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INTRODUCCION 

Todo sistema productivo ya sea de bienes o de servicios es formado por personas 

interactuando con  diferentes agentes productivos como maquinas y materiales, todo esta 

actividad laboral se desarrolla en un ambiente particular para cada organización, esta 

interacción implica determinados riesgos significativos y relevantes a la salud y seguridad 

ocupacional, es por eso que las partes involucradas deben asegurarse que el cumplimiento de 

sus objetivos no sacrifique la seguridad y salud ocupacional en sus actividades productivas. 

Por esta razón, en la actualidad se ha vuelto necesario fomentar una actitud proactiva y 

responsable hacia la seguridad en todos los niveles, contando con la participación del personal 

involucrado en las tareas preventivas, la alta dirección de una organización  tiene la 

responsabilidad directa de mantener un esfuerzo en la búsqueda de mantener activa a la 

organización en el análisis de riesgos, adopción de medidas preventivas en relación a la 

seguridad y salud ocupacional. 

El estudio de la higiene y seguridad industrial es amplio y puede ser abordado desde diferentes 

puntos de vista, uno de estos es a través del estudio de las normas relacionadas con esta área, 

cuya finalidad es determinar los parámetros necesarios para proporcionarles a los trabajadores 

las condiciones de seguridad necesarias para que desarrollen sus actividades de la mejor 

manera; por ello se marca la importancia del conocimiento de la existencia y aplicación de cada 

una de estas normas. 

Los sistemas de Gestión en  seguridad y salud ocupacional representan una herramienta ideal 

para implantación de una administración de los riesgos ya que proveen a las organizaciones las 

herramientas para lograrlo de una manera eficiente. 

En la actualidad uno de los sistemas mas reconocido y difundido a nivel mundial es la 

especificación OHSAS 18000 (Ocupational Health And Safety Assessment Series), el fin de esta 

especificación consiste en proporcionar a las organizaciones un modelo de sistema 

Ȱ0ÒÏÁÃÔÉÖÏȱȟ ÑÕÅ ÐÅÒÍÉÔÁ ÐÏÒ ÕÎÁ ÐÁÒÔÅ ÉÄÅÎÔÉÆÉÃÁÒ Ù ÅÖÁÌÕÁÒ ÌÏÓ ÒÉÅÓÇÏÓ ÌÁÂÏÒÁÌÅÓȟ ÁÓþ ÃÏÍÏ ÌÏÓ 

requisitos legales en esta materia, definiendo una estructura organizativa, las 

responsabilidades, las funciones, la planificación de las actividades, procesos y recursos 

necesarios que permita una eficaz administración de los riesgos laborales. 

El punto de partida de todo sistema de gestión es el compromiso de la dirección de la empresa, 

puesto de manifiesto en la política de prevención de riesgos laborales. Se trata de una 
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Ȱ$ÅÃÌÁÒÁÃÉĕÎ ÁÕÔÏÒÉÚÁÄÁ ÐÏÒ ÌÁ ÁÌÔÁ ÄÉÒÅÃÃÉĕÎ ÄÅ ÌÁ ÏÒÇÁÎÉÚÁÃÉĕÎȟ ÄÅ ÓÕÓ ÉÎÔÅÎÃÉÏÎÅÓ Ù ÐÒÉÎÃÉÐÉÏÓ 

en relación con la Prevención de Riesgos Laborales, que establece los objetivos globales de 

3ÁÌÕÄ Ù 3ÅÇÕÒÉÄÁÄ ,ÁÂÏÒÁÌ Ù ÅÌ ÃÏÍÐÒÏÍÉÓÏ ÄÅ ÍÅÊÏÒÁ ÄÅ ÌÏÓ ÒÅÓÕÌÔÁÄÏÓȱȢ  

Las ventajas competitivas que implica una buena gestión de la prevención de los riesgos 

laborales, dentro de las cuales están el reforzar la motivación de los trabajadores, a través de la 

creación de un lugar y un ambiente de trabajo más ordenados, más propicios y más seguros, y 

de su implicación y participación en los temas relacionados con la prevención, mediante el 

fomento de la cultura preventiva; proporcionar herramientas para disminuir los incidentes y 

accidentes laborales, y como consecuencia de esto, reducir los gastos que estos ocasionan; 

proporcionar una potenciación de la imagen de la empresa de cara a los clientes, la sociedad y 

la administración, demostrando el compromiso de la organización con la seguridad y salud de 

los trabajadores, en los casos en que la empresa opte por la certificación de su sistema. 

Dentro de este marco se hace necesaria la implantación del sistema de Gestión en el Puerto de 

Acajutla, de tal manera que este le permita administrar de manera eficaz los riesgos derivados 

de sus actividades diarias, especialmente aquellas que se desarrollan en el área de Muelles, 

haciendo uso de una diversidad de equipos y manipulando diferentes tipos de cargas, muchas 

de las cuales resultan ser toxicas al ser humano; esto implica una gran cantidad de riesgos a las 

personas que realizan esas labores. 

La propuesta presentada en este documento, pretende brindar al Puerto de Acajutla de El 

Salvador una herramienta que le permita identificar, evaluar y minimizar los riesgos a través de 

una estructura organizada, fomentando la cultura de prevención entre sus empleados. Al ser 

implementada esta propuesta, el Puerto no solo logrará la disminución de riesgos y la 

eliminación de los accidentes, sino que también lograra mejorar su imagen a nivel regional al 

convertirse en un puerto seguro y eficiente en el manejo de sus riesgos. 
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OBJETIVOS 

1. General 

 
$ÉÓÅđÁÒ ÕÎ Ȱ3ÉÓÔÅÍÁ ÄÅ 'estión de Higiene y Seguridad Ocupacional (SGHSO) en base a las 

ÎÏÒÍÁÓ /(3!3 ΣΪΡΡΡȱ en los Departamentos, Unidades y Secciones del Puerto de Acajutla 

para eliminar las condiciones inseguras causantes de accidentes y enfermedades profesionales 

y contribuir a crear una cultura de prevención, proporcionando a las autoridades del Puerto un 

sistema integral en materia de Seguridad y Salud Ocupacional. 

2. Específicos 

 
Á Obtener para cada Departamento, Unidad y Sección del Puerto de Acajutla, un 

inventario preciso de la naturaleza, la cantidad y las causas asociadas a los accidentes 

durante la práctica laboral. 

Á Realizar un Diagnóstico para la identificación y el análisis de las causas principales de 

accidentes durante la práctica laboral, así como los procesos y procedimientos 

existentes en materia de seguridad y salud ocupacional en las unidades en estudio, para 

formular conclusiones que faciliten el diseño del sistema. 

Á Elaborar una Política de Prevención de Riesgos Laborales, que establezca los principios 

de acción en materia de responsabilidad y rendimiento requeridos por el S.G.S.S.O., que 

se adecue a la naturaleza y nivel de riesgos de las actividades del Puerto, para la 

identificación de peligros, evaluación y control de riesgos. 

Á    Diseñar los procesos de Identificación, Evaluación y Control de Riesgos, procedimientos 

para el cumplimiento de requisitos legales, los Objetivos de Prevención de Riesgos 

Laborales debidamente cuantificados y los Programas de Gestión de Prevención de 

Riesgos Laborales requeridos por el sistema, para disponer de una valoración total de 

cada uno de los peligros laborales significativos dentro del Puerto y permitir la 

consecución exitosa de la política de prevención de riesgos laborales establecida. 

Á Definir las Responsabilidades y Funciones de Prevención de Riesgos Laborales de todo 

el personal involucrado y documentarlas en manuales de procedimientos y actividades 

de formación para facilitar la gestión efectiva del S.G.S.S.O. y la disposición de los 
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recursos adecuados que permitirán la realización de las tareas de Prevención de 

Riesgos Laborales. 

Á Desarrollar el manual o documento general del S.G.S.S.O., procedimientos e 

instrucciones de trabajo para asegurar que el sistema sea comprendido 

adecuadamente y operado efectiva y eficientemente al ser implementado. 

Á Crear procedimientos de control e indicadores de rendimiento donde sean requeridos 

para controlar los riesgos de las operaciones y vigilar el cumplimiento de la política y los 

objetivos de Prevención de Riesgos Laborales, requisitos legales y otros. 

Á Desarrollar procedimientos, planes de prevención y respuesta a potenciales situaciones 

de emergencia, para prevenir y mitigar las probables enfermedades y lesiones que 

pueden estar asociadas a ellas. 

Á Desarrollar procedimientos para reportar, evaluar/investigar accidentes, incidentes y no 

conformidades para prevenir ocurrencias adicionales de la situación a través de la 

identificación y relación con la causa (s) raíz. 

Á Ofrecer a la gerencia del Puerto de Acajutla criterios e instrumentos para el 

planeamiento, la puesta en marcha y el monitoreo de un sistema de gestión de Higiene 

y seguridad Ocupacional adecuado a las características específicas de la Instalación.  

Á Diseñar planes/programas y procedimientos de auditoria interna, que permitan al 

Puerto revisar y evaluar la efectividad del Sistema de Gestión. 

Á Realizar una evaluación económica que permita determinar la factibilidad del proyecto. 
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IMPORTANCIA 

La creación de ventajas competitivas duraderas ante una política de liberación de mercados 

requiere de acciones orientadas a facilitar a los diferentes sectores su integración al nuevo 

modelo de desarrollo tales como los sistemas de gestión de higiene y seguridad  ocupacional. 

En el contexto actual del comercio la nomenclatura de normas obligatorias se ha cambiado por 

el de reglamentos técnicos, los cuales se dan para proteger la vida la seguridad de las personas 

y el medio ambiente por lo que es importante que El puerto de Acajutla consolide las bases que 

le permitan establecer una nueva cultura en la calidad de vida de los trabajadores, Cumpliendo 

ÁÓþ ÃÏÎ ÓÕ -ÉÓÉĕÎ ÉÎÓÔÉÔÕÃÉÏÎÁÌ ÄÅ Ȱasegurarse que actúe competitivamente, mediante 

contratos que promuevan entre otras cosas; ÂÕÅÎÁÓ ÒÅÌÁÃÉÏÎÅÓ ÌÁÂÏÒÁÌÅÓȱ 

Toda organización esta compuesta por recursos humanos, financieros e infraestructura, siendo 

ÅÌ ÒÅÃÕÒÓÏ ÈÕÍÁÎÏ ÅÌ Ȱ#ÌÉÅÎÔÅ )ÎÔÅÒÎÏȱ ÄÅ ÌÁ ÏÒÇÁÎÉÚÁÃÉĕÎ ÐÏÒ ÌÏ ÑÕÅ ÌÁ ÐÒÏÔÅÃÃÉĕÎ ÄÅ ÌÁ 

seguridad y la salud de  ellos es el objetivo correcto ya que  ahorra dinero y agrega valor a la 

organización. Cuando los trabajadores están ilesos y sanos, se incurren en menos gastos de 

seguro de indemnización de trabajadores, menos costos por reclutamiento e inducción de 

nuevos trabajadores, más eficiencia en los servicios prestados y costos reducidos asociados con 

las acomodaciones en el trabajo para trabajadores lesionados.  

La calidad no solo se limita a satisfacer las expectativas de clientes externos sino también la de 

los clientes internos por lo que un sistema de gestión de higiene y seguridad ocupacional 

agregan valor a las vidas de los trabajadores al permitirles mantener sus ingresos y de brindar 

un sustento a sus familias, ya que sufrir una lesión o enfermedad no solamente es doloroso 

físicamente. Las lesiones y enfermedades laborales pueden reducir seriamente los ingresos, 

aumentar el estrés y tener un efecto nocivo en la vida de la familia. 

Por lo anterior tenemos motivos de suma importancia para implantar un sistema de gestión de 

seguridad y salud ocupacional en el Puerto, destacamos a continuación varios 

interrelacionados: 

Á En primer lugar, ayuda a cumplir la legislación vigente interna y externa ya que son 

variables que son contempladas por el sistema y que lo circunscriben. 

Á En segundo lugar, ayuda a reducir costos al manejar la seguridad y salud ocupacional 

como sistema. Por el contrario como ocurre si se maneja la Seguridad y Salud 
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Ocupacional a través de programas no articulados y de aplicación independiente 

generado mayores costos por duplicidad o falta de autosostenibilidad.  

Á El incremento de la conciencia de los inversores. Los inversores incluyen en su 

planificación la conciencia de que la seguridad y el medio ambiente deben mantenerse 

y cuidarse, y es por ello que muchas veces traen sus propios códigos o normas de 

origen ante la falta o carencia de las nacionales. 

Á La concienciación de los principales actores, como organismos del Estado, empresarios 

y clientes internos y externos, incrementará el ingreso en el mercado de productos, 

cada vez más seguros para el usuario y para el dueño de la carga.   

Á Las técnicas modernas de gestión, que están volviendo a considerar a la Seguridad y 

Salud Ocupacional como un factor de producción, el cual es una variable que afecta la 

productividad y que no es controlable por el estudio del trabajo o un sistema de gestión 

de la calidad en los procesos. 

Á Considerar a la Seguridad y Salud Ocupacional como un elemento de marketing. La 

implantación de un buen sistema mejora la imagen de la empresa.  
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ALCANCES Y LIMITACIONES 

 
A. ALCANCES  
 
Á El proyecto comprenderá todos los Departamentos con sus respectivas Unidades y 

Secciones  con que cuenta el Puerto de Acajutla, seleccionando en base a criterios 

técnicos las áreas de mayor riesgo y peligros para la salud de los trabajadores en las 

cuales se realizará el Diseño del sistema. 

 
Á El proyecto abarcará hasta la elaboración de los documentos necesarios para la 

propuesta de diseño del Sistema de Gestión en Seguridad y Salud Ocupacional en el 

Puerto de Acajutla de El Salvador en Base a las Normas OHSAS 18000 en los 

Departamentos seleccionados.  

 

B. LIMITACIONES 
 

Á Disponibilidad limitada de tiempo por parte de las personas que laboran en el Puerto de 

Acajutla, los cuales son los facilitadores de información para llevar a cabo el estudio. 

 

Á Dificultad para conocer información referente a los accidentes que tienen los 

trabajadores que laboran para las empresas subcontratadas. 

 

Á La validación de la información que se obtiene, ya que no refleja con exactitud los 

resultados para tomar conclusiones respecto a la cantidad de accidentes dentro de la 

institución. 

 

Á Escasa información bibliográfica de actividades que se realiza en las instalaciones 

portuarias. 
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A. GENERALIDADES 

1. Instalaciones del Puerto 

La Comisión Ejecutiva Portuaria Autónoma es una institución de servicio público, tiene 

personería jurídica y patrimonio propio; su domicilio principal se encuentra en San Salvador, 

Capital de la Republica de El Salvador, Actualmente se encuentra en un proceso de reingeniería 

con el propósito de facilitar el desarrollo portuario y satisfacer las necesidades del comercio 

exterior de El Salvador, tendientes  a fomentar el crecimiento económico sostenido de los 

diferentes sectores del país y de Centro América. 

El día 28 de Mayo de 1952, se creó con el nombrÅ ÄÅ Ȱ#ÏÍÉÓÉĕÎ %ÊÅÃÕÔÉÖÁ ÄÅÌ 0ÕÅÒÔÏ ÄÅ 

!ÃÁÊÕÔÌÁȱȟ ÐÁÒÁ ÌÌÅÖÁÒ Á ÃÁÂÏ ÕÎ ÐÒÏÇÒÁÍÁ ÄÅ ÄÅÓÁÒÒÏÌÌÏ ÐÏÒÔÕÁÒÉÏ Ù ÓÁÔÉÓÆÁÃÅÒ ÌÁÓ ÅØÉÇÅÎÃÉÁÓ  ÄÅ 

los usuarios  en el ramo de importación y exportación, así como el desarrollo creciente de la 

economía salvadoreña. 

2. Organigrama del Puerto de Acajutla 

 
Gerenc ia 

Portuaria 

Sec c ión 

Informátic a

Sec c ión 

Seguridad 

Portuaria

Departamento 

de Rec urso 
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Departamento 
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INVERSIONES NUKO

SIEMENS

Sec c ión Bienestar 

Soc ia l y servic ios 
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Sec c ión Control de 

Personal

Clínic a Medic a 

 

 
Figura I.1: Organigrama de Puerto de Acajutla 

3. Misión de CEPA 

Administrar las concesiones de la infraestructura portuaria, aeroportuaria y ferroviaria, y 

asegurarse  que actúe competitivamente, mediante contratos que promuevan  la eficiencia 
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operativa y tarifas competitivas a nivel internacional, buenas relaciones laborales y armonía con 

el medio ambiente. 

4. Visión de  CEPA 

Liderar la construcción y el mantenimiento de la plataforma que convertirá a El Salvador en un 

centro  de distribución logística, con un valor agregado en el contexto mesoamericano, a través 

de la participación del sector privado en la administración y operación de nuestra 

infraestructura mediante contratos de concesión, propiciando así: 

Á Niveles de competitividad y seguridad, conforme a estándares internacionales. 

Á Un clima laboral armónico 

Á Niveles de rentabilidad razonables 

5. Facilidades Portuarias 

Para la atención a los Buques que arriban al Puerto, se encuentra con las facilidades siguientes: 

Muelles y Atracaderos. 

Acajutla es un Puerto de Atraque directo, contando con 8 Atracaderos cuyas características se 

muestran en la siguiente tabla: 

Espigon Función 

Dimensión 
(Metros) 
a) C. Sur 
b) C. Nte. 

Elevación 
de la 

Cubierta 

Puertos de 
Atraque 

Profundidad 
(Metros) 

Calado 
Máximo 
(Metros) 

Tipo de Carga 

A 
Muelle 

Rompeolas 

Longitud: 
b)312.72 

 
ancho: 37 

6.2 

A-1 
 

10 
 

8.84 
 

Carga liquida, graneles sólidos 
y carga general 

A-2 12 9.75 
Carga liquida, graneles sólidos 

y carga general 

B Muelle 

Longitud: 
a)  336 
b)  380 

 
Ancho: 28 

 

4.9 

B-3 
 

10 
 

8.84 
 

Graneles Solidó y Carga general 

B-4 
 

12 
 

9.76 
 

Graneles Solidó y Carga general 

B-5 
 

10 
 

7.93 
 

Graneles Solidó y Carga general 

B-6 
 

10 
 

9.15 
 

Graneles Solidó y Carga general 

C 
Muelle 

Rompeolas 

Longitud: 
b)  280 

 
Ancho: 19 

 

5.7 

C-7 
 

14 
 

11.89 
 

Carga liquida, graneles sólidos 
y carga general 

C-8 14 12.19 
Carga liquida, graneles sólidos 

y carga general 

Tabla I.1: Facilidades en Muelles 
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N. M. M. = Nivel Medio del Mar 

Las defensas de los atracaderos están conformadas por una combinación de amortiguadores 

de hule con pantallas de madera cuya superficie se protege con llantas de hule de gran tamaño. 

También se cuenta con un sistema privado de bollas para el amarre de buques-tanque que 

operan para las empresas tales como Refinería Petrolera Acajutla, S. A. (RASA),  y para  Coastal  

Technology  El  Salvador,  S. A. de C. V.  (COASTAL),  ambas con capacidad para atender buques 

de hasta 215 metros de Eslora y 15 Metros de Calado. 

6. Servicios que Ofrece  el Puerto  de  Acajutla 

En el puerto de Acajutla  se proporcionan los servicios propios de un puerto marítimo 

internacional, tales como los siguientes: 

Á SERVICIOS MARITIMOS: Pilotaje y remolque, protección contra incendios, suministro 

de combustible, otros. 

Á SERVICIOS EN MUELLES: Amarre, transferencia de contenedores, inspección, cargas 

graneles líquidos y sólidos. 

Á SERVICIOS DE MANTENIMIENTO Y REPARACION: Dragado, reparación de equipos, 

otros. 

Á SERVICIOS GENERALES DE LOGISTICA: llenado y vaciado de contenedores, fumigación, 

embalaje, otros. 

Servicios a las Naves 

Á Atraque y Desatraque. 

Á Estadía. 

Á Ayudas a la Navegación. 

Á Servicios propios a las Naves. 

Servicios a la Carga 

Á Estiba/Desestiba. 

Á Muellaje. 

Á Almacenamiento. 

Á Recepción y despacho. 

Á Llenado y vaciado de contenedores. 

Á Trasbordo y remoción de Carga. 

Á Manejo de Contenedores. 
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7. Estadísticas de Accidentes en el Puerto de Acajutla. 

La relevancia del estudio se devela en una serie de situaciones problemáticas a resolver,  una de 

las evidencias más tangibles de este; son las estadísticas de accidentes registradas en el Puerto, 

las cuales serán la medida mas clara de los resultados del sistema de gestión, se incluye en el 

análisis la tendencia de la frecuencia, gravedad y días perdidos promedio por lesión, así como 

tipo de lesión, lugar físico, sector  geográfico y jornada de ocurrencia de los accidentes. 

Tomaremos como referencia las estadísticas de los años 2004, 2005 y 2006, calcularemos los 

índices de  frecuencia, gravedad y número promedio de días por lesión, para luego establecer el 

análisis entre estos a lo largo de los tres años y establecer la evolución la seguridad industrial en 

las instalaciones del Puerto. 

 

Tabla I.2: Consolidado de Accidentes Año 2004 

MESES HHT 

ACCIDENTES INDICE DE 
FRECUENCIA 

(%) 

DÍAS DE 
INCAPACIDAD 

PROMEDIO DE 
TRABAJADORES 

Con Lesión Sin lesión TOTAL 

ENERO 88.302 3 2 5 1,04 44 502 

FEBRERO 98.642 1 5 6 1,12 262 617 

MARZO 88.192 1 2 3 0,62 15 501 

ABRIL 87.414 2 2 4 0,84 6 520 

MAYO 108.976 2 2 4 0,67 107 619 

JUNIO 86.982 1 0 1 0,21 8 518 

JULIO 90.912 2 2 4 0,81 48 517 

AGOSTO 91.016 3 4 7 1,41 56 517 

SEPTIEMBRE 85.864 0 1 1 0,21 0 511 

OCTUBRE 90.656 1 1 2 0,40 0 515 

NOVIEMBRE 87.650 0 0 0 0,00 0 522 

DICIEMBRE 88.653 1 0 1 0,21 10 504 

TOTAL 1.093.259 17 21 38 7,54 556 530 

Fuente: Unidad de Prevención de Riesgos del Puerto de Acajutla 

Índice de Frecuencia 

El índice de frecuencia se calcula de la siguiente manera: 

 

I F =     18,333  * Numero de lesiones incapacitantes   

                                   Total de horas ɀ hombre 

18,333 = 50 semanas* 44 horas * 100 empleados 

                                     12 meses 

El índice de frecuencia reportado será sobre la base de 100 hombres. 
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Ejemplo: Para el mes de enero. 

IF= 18 , 333×
5

88 , 302
= 1 .04  

 

Índice de Gravedad Anual (Tomando como base 220,000 HH trabajadas por Año por cada 100 

trabajadores) 

IG = Total de días cargados * 220,000 

           Exposición de horas ɀ hombre 

IG=
556× 220 , 000

1, 093 , 259
= 111 . 88  

Promedio de Días por Lesión Anual 

   P =      _Índice de gravedad__ 

                Índice de frecuencia 

P=
111 . 88

7 .54
= 14 .84  

 Tabla I.3: Consolidado de Accidentes año 2005 

MESES HHT 

ACCIDENTES 
INDICE DE 

FRECUENCIA (%) 
DÍAS DE 

INCAPACIDAD 
PROMEDIO DE 

TRABAJADORES 
Con 

Lesión 
Sin 

lesión 
TOTAL 

ENERO 90.855 4 1 5 1,01 89 516 

FEBRERO 83.508 2 0 2 0,44 65 522 

MARZO 94.764 3 0 3 0,58 25 538 

ABRIL 90.408 1 0 1 0,20 10 538 

MAYO 107.240 0 1 1 0,17 0 609 

JUNIO 89.000 3 0 3 0,62 36 530 

JULIO 108.312 2 0 2 0,34 27 615 

AGOSTO 95.775 0 0 0 0,00 0 544 

SEPTIEMBRE 81.680 2 0 2 0,45 6 486 

OCTUBRE 112.675 4 0 4 0,65 29 640 

NOVIEMBRE 88.352 3 0 3 0,62 21 526 

DICIEMBRE 102.455 4 0 4 0,72 30 582 

TOTAL 1.145.024 28 2 30 5,80 338 554 

Fuente: Unidad de Prevención de Riesgos del Puerto de Acajutla 
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Índice de Frecuencia 

El índice de frecuencia se calcula de la siguiente manera: 

Ejemplo: Para el mes de enero. 

IF= 18 , 333×
5

90 , 855
= 1 .01  

Índice de Gravedad Anual 

IG = Total de días cargados * 220,000 

           Exposición de horas ɀ hombre 

IG=
338× 220 , 000

1, 145 , 024
= 64 . 94  

Promedio de Días por Lesión Anual 

   P =      _Índice de gravedad__ 

                Índice de frecuencia 

P=
64 . 94

5 .80
= 11. 2  

Tabla I.4: Consolidado de Accidentes año 2006 

MESES HHT 

ACCIDENTES 
INDICE DE 

FRECUENCIA (%) 
DÍAS DE 

INCAPACIDAD 
PROMEDIO DE 

TRABAJADORES 
Con 

Lesión 
Sin 

lesión 
TOTAL 

ENERO 96.808 1 0 1 0,19 60 550 

FEBRERO 106.070 8 0 8 1,38 80 663 

MARZO 113.946 1 0 1 0,16 8 647 

ABRIL 95.712 0 0 0 0,00 0 570 

MAYO 106.876 3 0 3 0,51 14 607 

JUNIO 123.432 1 0 1 0,15 22 735 

JULIO 118.171 4 0 4 0,62 54 671 

AGOSTO 83.232 1 0 1 0,22 21 473 

SEPTIEMBRE 80.931 0 0 0 0,00 0 482 

OCTUBRE 104.642 4 0 4 0,70 21 595 

NOVIEMBRE 89.079 1 1 2 0,41 42 530 

DICIEMBRE 120.631 2 0 2 0,30 10 685 

TOTAL 1.239.530 26 1 27 4,65 332 601 

Fuente: Unidad de Prevención de Riesgos del Puerto de Acajutla 
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Índice de Frecuencia 

El índice de frecuencia se calcula de la siguiente manera: 

Ejemplo: Para el mes de enero. 

IF= 18 , 333×
1

96 , 808
= 0 .19  

Índice de Gravedad Anual 

IG = Total de días cargados * 220,000 

           Exposición de horas ɀ hombre 

IG=
332× 220 , 000

1, 239 , 530
= 58 . 92  

Promedio de Días por Lesión Anual 

   P =      _Índice de gravedad__ 

                Índice de frecuencia 

P=
58 . 92

4 .65
= 12. 67  

Tabla I.5: Comparación de Accidentes 2004 ɀ 2005 

MESES 
HORAS HOMBRE 

TRABAJADAS 

ACCIDENTES TASA DE 
INCIDENCIA 

(%) 

DÍAS DE 
INCAPACIDAD 

PROMEDIO 
TRABAJADORES Con lesión Sin Lesión Total 

  2004 2005 2004 2005 2004 2005 2004 2005 2004 2005 2004 2005 2004 2005 

ENERO 88.302 90.855 3 4 2 1 5 5 1,04 1,01 44 89 502 516 

FEBRERO 98.642 83.508 1 2 5 0 6 2 1,12 0,44 262 65 617 522 

MARZO 88.192 94.764 1 3 2 0 3 3 0,62 0,58 15 25 501 538 

ABRIL 87.414 90.408 2 1 2 0 4 1 0,84 0,20 6 10 520 538 

MAYO 108.976 107.240 2 0 2 1 4 1 0,67 0,17 107 0 619 609 

JUNIO 86.982 89.000 1 3 0 0 1 3 0,21 0,62 8 36 518 530 

JULIO 90.912 108.312 2 2 2 0 4 2 0,81 0,34 48 27 517 615 

AGOSTO 91.016 95.775 3 0 4 0 7 0 1,41 0,00 56 0 517 544 

SEPT. 85.864 81.680 0 2 1 0 1 2 0,21 0,45 0 6 511 486 

OCTUBRE 90.656 112.675 1 4 1 0 2 4 0,40 0,65 0 29 515 640 

NOVIEM. 87.650 88.352 0 3 0 0 0 3 0,00 0,62 0 21 522 526 

DICIEMBRE 88.653 102.455 1 4 0 0 1 4 0,21 0,72 10 30 504 582 

TOTAL 1.093.259 1.145.024 17 28 21 2 38 30 7,54 5,80 556 338 530 554 

Fuente: Unidad de Prevención de Riesgos del Puerto de Acajutla 
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GRAFICA COMPARATIVA DE INDICES DE ACCIDENTES 2004-2005
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Grafico I.1: Comparación de accidentes año 2004 - 2005 

 

 

Tabla I.6: Comparación de Accidentes 2005 ɀ 2006 

MESES 
HORAS HOMBRE 

TRABAJADAS 

ACCIDENTES TASA DE 
INCIDENCIA 

(%) 

DÍAS DE 
INCAPACIDAD 

PROMEDIO 
TRABAJADORES Con lesión Sin Lesión Total 

  2005 2006 2005 2006 2005 2006 2005 2006 2005 2006 2005 2006 2005 2006 

ENERO 90.855 96.808 4 1 1 0 5 1 1,01 0,19 89 60 516 550 

FEBRERO 83.508 106.070 2 8 0 0 2 8 0,44 1,38 65 80 522 663 

MARZO 94.764 113.946 3 1 0 0 3 1 0,58 0,16 25 8 538 647 

ABRIL 90.408 95.712 1 0 0 0 1 0 0,20 0,00 10 0 538 570 

MAYO 107.240 106.876 0 3 1 0 1 3 0,17 0,51 0 14 609 607 

JUNIO 89.000 123.432 3 1 0 0 3 1 0,62 0,15 36 22 530 735 

JULIO 108.312 118.171 2 4 0 0 2 4 0,34 0,62 27 54 615 671 

AGOSTO 95.775 83.232 0 1 0 0 0 1 0,00 0,22 0 21 544 473 

SEPT. 81.680 80.931 2 0 0 0 2 0 0,45 0,00 6 0 486 482 

OCTUBRE 112.675 104.642 4 4 0 0 4 4 0,65 0,70 29 21 640 595 

NOVIEM. 88.352 89.079 3 1 0 1 3 2 0,62 0,41 21 42 526 530 

DICIEMBRE 102.455 120.631 4 2 0 0 4 2 0,72 0,30 30 10 582 685 

TOTAL 1.145.024 1.239.530 28 26 2 1 30 27 5,80 4,65 338 332 554 601 

Fuente: Unidad de Prevención de Riesgos del Puerto de Acajutla 
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GRAFICA COMPARATIVA DE INDICES DE ACCIDENTES 2005-2006
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Grafico I.2: Comparación de Índices de accidentes año 2005 - 2006 

 

 

 

Tabla I.7: Índices de Frecuencia Gravedad y Promedio de Días por Lesión 

INDICE 
 

2004 
 

2005 
 

2006 
 

Índice de Frecuencia 
 

7.54 5.8 4.65 

Índice de Gravedad 
 

111.88 64.94 58.92 

Promedio de Días por Lesión 
 

14.84 11.2 12.67 

Fuente: Diseño Propio 
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Ahora presentaremos una comparación entre los Índices de Frecuencia, Gravedad y Promedio 

de días por lesión en los últimos tres años: 
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Grafico I.3: Comparación de Índices de Frecuencia del año 2004 al 2006 
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Grafico I.4: Comparación de Índices de Gravedad del año 2004 al 2006 
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COMPARACION DEL PROMEDIO DE DIAS POR LESION
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Grafico I.5: Comparación de Días Perdidos del año 2004 al 2006 

 

A pesar de que se observa una disminución de los índices a lo largo de los tres años estudiados, 

la cantidad de accidentes no ha disminuido considerablemente, además algunos de éstos no 

son reportados, esto es debido a que los jefes de las empresas subcontratadas consideran que 

algunos accidentes no ameritan llenar un reporte para su registro.  

Esta es una de las limitantes planteadas en el presente  estudio, ya que al ser la mayoría de 

empleados subcontratados, las estadísticas presentadas no son del todo confiables para la 

elaboración de los indicadores. 

El sistema de gestión diseñará los mecanismos para que estas empresas se vean en la 

obligación de reportar al Puerto todo accidente ocurrido con sus empleados. 

Sumado a esto es importante hacer notar que los índices presentados dependen también del 

número de horas hombre trabajadas (HHT), el cual no es constante en ninguno de los meses 

del año; por lo tanto, un aumento en los índices no estará necesariamente reflejado por un 

aumento de los accidentes o del número de días cargados, sino que también dependerá del 

número de HHT durante el mes.  

Esto se puede observar en la comparación de los años 2004ɀ2005 o 2005-2006  ya que en 

algunos meses el índice es mayor, mientras que en otros este es menor, y esto se debe  a la 

diferencia en número de HHT. 
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Tabla I.8: Cuadro de Accidentes por Unidades Específicas 

CUADRO POR UBICACIÓN 

LUGAR No. ACCIDENTES % 

MUELLES 16 59,3 

TALLERES 4 14,8 

PUERTAS/CALLES 4 14,8 

PATIOS /BODEGAS 2 7,4 

OTROS 1 3,7 

TOTAL 27 100 

Fuente: Unidad de Prevención de Riesgos del Puerto de Acajutla 
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Grafico I.6: Grafico de Accidentes Unidades Específicas 

 

Como se muestra en el gráfico cerca del 60% de accidentes ocurrieron en el área de muelles, 

con ello se confirma el área de buque y muelles como una de las que presentan mas situaciones 

de riesgo para los empleados. Esto se explica debido al volumen de actividades realizadas en 

esta sección, razón por la cual el área de operaciones amerita el diseño del sistema de gestión. 

Tabla I.9: Cuadro de accidentes por sector 

CUADRO POR SECTOR 

SECTOR No. ACCIDENTES % 

ESTIBADORAS 14 51,8 

CONT. MANTTO. 8 29,6 

CEPA 3 11,1 

TRANSPORTISTAS 2 7,5 

TOTAL 27 100 

Fuente: Unidad de prevención de riesgos del Puerto de Acajutla 
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Grafico I.7: Grafico de Accidentes por Sector 

 

Consecuentemente con el grafico anterior las estibadoras representan uno de los mayores 

peligros, siendo esta una de las secciones mas criticas en operaciones, ya que en ella se estiban 

y desestiban todas las cargas que llegan al puerto. 

 

Tabla I.10: Cuadro de accidentes por Jornada de trabajo 

POR JORNADAS 

JORNADA No. ACCIDENTES % 

07:00 A 15:00 16 59,3 

15:01 A 23:00 8 29,6 

23:01 A 06:59 3 11,1 

TOTAL 27 100 

Fuente: Unidad de prevención de riesgos del Puerto de Acajutla 
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Grafico I.8: Grafico de accidentes por jornada de trabajo 
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El mayor número de accidentes ocurrió de las 07:00 a 15:00 horas, y esto coincide con la hora  

de más atención  de buques en el Puerto. 

Tabla I.11: Cuadro de Accidentes Según el Tipo de Lesión 

TIPO DE LESION 

TIPO No. ACCIDENTES % 

HERIDA 12 46,3 

GOLPE 7 26,9 

FRACTURA 4 15,4 

PICADURA 1 3,8 

QUEMADURA 1 3,8 

TORCEDURA 1 3,8 

TOTAL 26 100 

Fuente: Unidad de Prevención de Riesgos del Puerto de Acajutla 
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Grafico I.9: Gráfico de Accidentes Según el Tipo de Lesión 

 

Como se puede observar el mayor número de lesiones son heridas y golpes, sumando mas del 

73.00% de accidentes, esto es a consecuencia del tipo de tarea realizada en el puerto, ya que en 

la movilización de la carga, existe el peligro de golpes, que pueden causar heridas o incluso 

hasta fracturas. 
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Tabla I.12: Cuadro de Accidentes Según la Parte del Cuerpo Lesionada 

PARTE LESIONADA 

PARTE N. ACCIDENTES % 

MANOS 7 27 

CABEZA 2 7,7 

CARA 5 19,2 

PIE 8 30,8 

PEIRNAS 2 7,7 

TORAX 1 3,8 

BRAZOS 1 3,8 

TOTAL 26 100 

Fuente: Unidad de Prevención de Riesgos del Puerto de Acajutla 
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Grafico I.10: Grafico de Accidentes  Según la Parte del Cuerpo Lesionada. 

 

Las partes del cuerpo que resultan mayormente afectadas son las manos y cara y pie, 

representando cerca del 77.00% de las lesiones registradas, esto se explica debido a que son las 

partes del cuerpo que más participan en la manipulación de las cargas. 

Las estadísticas del año 2006 confirman el área de operaciones, como la que presenta la mayor 

cantidad de riesgos, esta situación se repite en los años anteriores, razón por la cual requiere 

del diseño de un Sistema de Gestión que administre adecuadamente dichos riesgos y que 

integre los esfuerzos realizados hasta el momento en materia de Seguridad e Higiene 

Ocupacional. 
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C. MARCO LEGAL 

1. Constitución Política 

En el contexto nacional existen dos instituciones estatales que ejercen mayor protagonismo en 

materia de  Higiene y Seguridad Ocupacional y Medicina del trabajo, las cuales son el Ministerio 

de Trabajo y Previsión Social y el Instituto Salvadoreño del Seguro Social (ISSS). Estas 

instituciones se encargan de velar porque las disposiciones legales relativas al establecimiento 

y mejora de las condiciones generales de trabajo, sean cumplidas según lo dicta la Constitución 

Política de El Salvador como ley primaria, en el Articulo 50 define: ȰLa seguridad social 

constituye un servicio Público de carácter obligatorioȱȟ Ù ÁÄÊÕÄÉÃÁ Á las instituciones el deber 

ÄÅȡ ȰAsegurar una buena política de protección social, en forma especializada y con Optima 

utilización de los recursosȱ   

En este sentido la Dirección de Previsión Social del Ministerio de Trabajo tiene bajo su 

dependencia el Departamento Nacional de Seguridad e Higiene Ocupacional, el cual está 

conformado por tres secciones: 

Á Seguridad Ocupacional. 

Á Higiene Ocupacional. 

Á Formación en Higiene Ocupacional. 

Dentro del ISSS, existe una Dirección General de Salud de la que depende la División de Salud, 

ésta, a su vez, consta de un Departamento de Prevención de Riesgos Profesionales el cual está 

conformado por tres regiones. 

Á Prevención de Riesgos Profesionales - Región Occidental. 

Á Prevención de Riesgos Profesionales - Región Central y Metropolitana. 

Á Prevención de Riesgos Profesionales - Región Oriental. 

Actualmente el ISSS, por medio del programa de Salud Ocupacional, presta a las empresas 

servicios como inspecciones en el área de Higiene  y Seguridad Industrial y capacitación 

mediante los ÅÄÕÃÁÄÏÒÅÓ ÅÎ 3ÁÌÕÄȟ Ù ÌÁ ÔÁÒÅÁ ÄÅ Ȱun servicio de inspección técnica encargado 

de velar por el fiel cumplimiento de las normas legales de trabajo, asistencia, previsión y 

seguridad social a fin de comprobar sus resultados y sugerir las reformas pertinentes.ȱ se 

encarga el  Ministerio de Trabajo dando cumplimiento al Articulo 44  de la Constitución Política. 

Además en el mismo Artículo 44, se establecen las características que deben reunir los lugares 

de trabajo. 
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Por ultimo en el Artículo 38, se establece la existencia del Código de Trabajo el cual deberá 

regular las relaciones entre capital y trabajo. También regirá los derechos y obligaciones de las 

partes involucradas en la relación laboral, buscando siempre mejorar las condiciones de vida de 

los trabajadores. 

2. Código de Trabajo 

El Código de Trabajo reglamenta con más detalle las condiciones que deben cumplir los locales 

de trabajo en su  Artículo 314 que dice: 

Todo patrono debe adoptar y poner en práctica medidas adecuadas de seguridad e higiene en 

los lugares de trabajo, para proteger la vida, la salud y la integridad corporal de sus 

trabajadores, especialmente en lo relativo a: 

1º) Las operaciones y procesos de trabajo. 

2º) El suministro, uso y mantenimiento de los equipos de protección   personal. 

3º) Las edificaciones, instalaciones y condiciones ambientales. 

4º) La colocación y mantenimiento de resguardos y protecciones que aíslen o prevengan de 

los peligros provenientes de las máquinas y de todo género de instalaciones. 

En el Capítulo II del mismo Título, se hace referencia a las obligaciones de los trabajadores que 

según lo establecido en el Artículo 315, todo trabajador estará obligado a cumplir con las 

normas de seguridad e higiene y con las recomendaciones técnicas en lo que se refiere a uso y 

conservación del equipo de protección personal que le sea suministrado a las operaciones y 

procesos de trabajo y el uso y mantenimiento de las  protecciones de maquinaria. 

En el Título tercero denominado Riesgos Profesionales, del Capitulo I sobre Disposiciones 

Generales, el Artículo 316, dice claramente qué es lo que se entiende por Riesgos Profesionales, 

considerando a los accidentes de trabajo y a las enfermedades profesionales a que están 

expuestos los trabajadores a causa, con ocasión o por motivos de trabajo. 

En los Capítulos II, III y IV, se hace referencia a las consecuencias de los Riesgos Profesionales, 

responsabilidades y seguros respectivamente.  

El Capítulo II, trata de las obligaciones del patrono para con el trabajador en lo relativo a la 

muerte e incapacidad, sean éstas permanentes totales, permanentes parciales o temporales. 

El Capítulo III, se refiere a que el patrono está obligado a proporcionar en forma gratuita a los 

trabajadores todo en cuanto  a servicios médicos, aparatos de prótesis y ortopedia, gastos 

referentes a traslado, hospedaje y alimentación de la víctima y un subsidio diario. 
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El Capítulo IV, establece que los patronos están obligados a asegurar a todo trabajador que 

realice sus actividades en condiciones peligrosas y expuestas a sufrir accidentes. 

3. Ley del Instituto Salvadoreño del Seguro Social 

Fue creada para velar por la seguridad social de todos los habitantes de la República, según el 

Artículo 1 de la ley del ISSS. Ésta se fundamentó en el Artículo 50 de la Constitución Política de 

El Salvador, en el cual se establece el seguro social es un servicio obligatorio. 

En el Capitulo V, denominado Beneficios, incluye dos secciones: De los beneficios por 

enfermedad o accidente común. De los beneficios por riesgo profesional, De los beneficios de 

medicina preventiva y disposiciones generales a todos los beneficios. De las secciones 

anteriormente mencionadas y debido al enfoque de este estudio, se le prestará especial 

atención a la sección segunda, por ser la que regula los beneficios por riesgos profesionales, 

que, según el Artículo 53, de la misma estipula que; "en caso de accidente de trabajo o 

enfermedad profesional, los asegurados tendrán derecho a las prestaciones consignadas en el 

Artículo 48, el cual establece, que en caso de enfermedad, las persona cubiertas por el Seguro 

Social, tendrán derechos dentro de las limitaciones que fijen los reglamentos farmacéuticos, 

odontológicos, hospitalarios y de laboratorio y los aparatos de prótesis y ortopedia que se 

juzguen necesarios". 

El Articulo 56 ÅÓ ÄÅ ÅÓÐÅÃÉÁÌ ÃÕÉÄÁÄÏ ÙÁ ÑÕÅ ÅÓÔÁÂÌÅÃÅ ÑÕÅȠ Ȱ3É ÅÌ ÁÃÃÉÄÅÎÔÅ ÄÅ ÔÒÁÂÁÊÏ Ï ÌÁ 

enfermedad profesional fueren debidos a infracción por parte del patrono, de las normas que 

sobre seguridad Industrial o Higiene de trabajo fueren obligatorias, dicho patrono esta 

obligado a restituir al instituto la totalidad de los gastos que el accidente o la enfermedad del 

ÁÓÅÇÕÒÁÄÏ ÏÃÁÓÉÏÎÁÒÅÎȱȢ 

4. Ley de Organización y Funciones del Sector Trabajo 

En el capítulo VII, sección segunda, se establece la creación de los departamentos de 

Inspección de Industria y Comercio los cuales disponen de un cuerpo de supervisores e 

inspectores cuya atribución es verificar que las disposiciones laborales establecidas se cumplan. 

Se especifican en esa sección las funciones, el alcance, la competencia de la inspección así 

como las facultades, obligaciones y prohibiciones del inspector. 

Se establecen, además, los tipos de inspecciones que pueden ser realizadas además de definir 

la obligatoriedad de inscribir al centro de trabajo en los registros de la Dirección General de 

Inspección y las Oficinas Regionales del trabajo. 
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El último apartado de esta sección tiene que ver con las sanciones que pueden ser impuestas a 

los centros de trabajo y la mecánica con que estas entraran en vigencia. 

En el Capitulo VII, Sección Tercera de esta ley, se hace referencia al Dirección General  de 

Previsión Social que según el Artículo 61, tendrá a su cargo regular las condiciones de seguridad 

e higiene en las empresas, establecimientos y demás centros de trabajo. 

En el Artículo 61 de la misma ley se establecen, además, las atribuciones de dicha Dirección de 

la siguiente manera: 

a. Promover en los lugares de trabajo la adopción de medidas de Seguridad e Higiene que 

protegían la vida, la salud, la integridad física y la capacidad de trabajo del personal. 

b. Elaborar y proponer al Ministerio de Trabajo y Previsión Social Anteproyectos de 

reglamentos en que se calezcan normas de Seguridad e Higiene que prevengan los 

accidentes de trabajo y las enfermedades profesionales. 

c. Dictar recomendaciones técnicas con el fin de mejorar las condiciones de trabajo y de 

eliminar los riesgos de accidentes y de enfermedades, en determinados lugares de 

trabajo. 

d. Prestar asesoramiento técnico en materia de seguridad, higiene y prevención de 

riesgos profesionales. 

e. Proponer y evaluar políticas de bienestar e higiene ocupacional. 

f. Implantar programas o proyectos de divulgación de las normas sobre seguridad e 

higiene ocupacionales, así como promover la existencia de comités de seguridad en los 

centros de trabajo. Entre otras. 

En esta Ley se contemplan 6 artículos (del art. 61 al art. 66) cuyo propósito es salvaguardar la 

integridad física y mental de los trabajadores mediante el cumplimiento de requerimientos de 

seguridad e higiene generales en los lugares de trabajo. 

5. Reglamento General Sobre Seguridad e Higiene en los Centros de Trabajo. 

Para la creación de este Reglamento se tomó como base lo estipulado en los Artículos 314 y 315 

del Código de Trabajo y los Artículos 53 y 54 Literales b y c de la antigua Ley Orgánica del 

Ministerio de Trabajo y Previsión Social. 

En el Titulo I de este Reglamento, denominado Disposiciones Preliminares, que a su vez consta 

de 2 Capítulos denominados Objeto y Campo de Aplicación, el primero, según el Articulo  l 

expresa que el objetivo de este Reglamento es establecer los requisitos mínimos de seguridad 
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e higiene en que deben desarrollarse las labores en los centros de trabajo, sin perjuicio de las 

reglamentaciones especiales que se dicten para cada industria en particular. 

En el segundo, como lo expresa el artículo 2, se establece que el reglamento se aplicará en 

todos los centros de trabajo privados del estado, de los municipios y de las instituciones 

oficiales autónomas y semiautónomas. 

El Titulo II trata de la higiene en los centros de trabajo, el cual consta de trece capítulos que 

hacen referencia a: 

I. De los edificios. 

II. De la iluminación. 

III. De la ventilación 

IV. De la temperatura y humedad relativa. 

V. De los ruidos. 

VI. Locales de espera, 

VII. Comedor. 

VIII. Dormitorios. 

IX. De los exámenes médicos. 

X. Del servicio de agua. 

XI. De los servicios sanitarios. 

XII. Del orden y aseo de los locales. 

XIII. Asientos para trabajadores. 

El Título III, denominado de la Seguridad en los Centros de Trabajo, está compuesto por dos 

Capítulos: 

I. Medidas de Prevención. 

II. De la seguridad en las ropas de trabajo. 

En lo concerniente al Capítulo V, se establecen las disposiciones generales de este  Reglamento. 

6. Código de Salud 

Este código contempla en la Sección Dieciséis, Artículos del 107 al 117,  aspectos relativos a la 

competencia del Ministerio de Salud en el campo de la Higiene y Seguridad Industrial 

estableciendo puntualmente normativas en cuanto a: 

a. La declaración del carácter público de la implantación de servicios de seguridad e higiene 

en el trabajo. 
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b. El alcance de las funciones del Ministerio de Salud en Cuanto a la Higiene y Seguridad en 

los lugares de trabajo. 

c. La promoción de campañas de prevención de accidentes y enfermedades profesionales 

así como la clasificación de éstas. 

d. La autorización del establecimiento de fábricas mediante la previa evaluación de las 

condiciones de trabajo. 

e. Establecimiento de requisitos de importación y exportación de productos así como 

manejo y disposición de productos que puedan ser nocivos para la salud de los 

trabajadores. 

f. Establecer la relación interinstitucional que debe existir para cumplir el objetivo de la 

prevención de riesgos profesionales. 

g. Clasificación del tipo de establecimientos tomando en cuenta el nesgo potencial que éstos 

puedan representar para la comunidad. 

7. Convenios con  la OIT 

Existen algunos convenios internacionales extra a todas las anteriores leyes que delimitan un 

compromiso ya no solo nacional si no internacional con la Seguridad e Higiene Ocupacional en 

el Trabajo, algunos de estos convenios son los Siguientes: 

Á Seguridad y salud de los trabajadores 

Á Inspección del trabajo 

Á Estadísticas de trabajo 
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Dentro del convenio en Seguridad y salud de los trabajadores en se Articulo 4 define que; 

Ȱ4odo miembro que ratifica este tratado deberá Formular, poner en practica  y reexaminar 

periódicamente una Política nacional coherente en materia de seguridad y salud de los 

trabajadores y medio ambiente de trabajo. 

 
Esta política tendrá por objeto prevenir los accidentes y los daños para la salud que sean 

consecuencia del trabajo, guarden relación con la actividad laboral o sobrevengan durante el 

trabajo, reduciendo al mínimo las causas de los riesgos inherentes al medio ambiente de 

trabajo. 

Además el !ÒÔÉÃÕÌÏ ΣΡ ÄÉÃÅ ÑÕÅȠ ȰDeberán tomarse medidas para orientar a los empleadores y a 

los traÂÁÊÁÄÏÒÅÓ ÃÏÎ ÏÂÊÅÔÏ ÄÅ ÁÙÕÄÁÒÌÅÓ Á ÃÕÍÐÌÉÒ ÃÏÎ ÓÕÓ ÏÂÌÉÇÁÃÉÏÎÅÓ ÌÅÇÁÌÅÓȱȢ 

Dentro del convenio de Inspección del Trabajo en su Articulo 1 ÄÅÆÉÎÅ ÑÕÅȠ Ȱ4ÏÄÏ -ÉÅÍÂÒÏ ÄÅ 

la Organización Internacional del Trabajo para el que esté en vigor el presente Convenio deberá 

mantener un sistema de inspección del trabajo en los establecimientos industriales. 

Luego en el Artículo 3 define que el Sistema de Inspección estará encargado de: 

a) Velar por el cumplimiento de las disposiciones legales relativas a las condiciones de trabajo y 

a la protección de los trabajadores en el ejercicio de su profesión, tales como las 

disposiciones sobre horas de trabajo, salarios, seguridad, higiene y bienestar, empleo de 

menores y demás disposiciones afines, en la medida en que los inspectores del trabajo 

estén encargados de velar por el cumplimiento de dichas disposiciones. 

b) Facilitar información técnica y asesorar a los empleadores y a los trabajadores sobre la 

manera más efectiva de cumplir las disposiciones legales.  

c) Poner en conocimiento de la autoridad competente las deficiencias o los abusos que no 

estén específicamente cubiertos por las disposiciones legales existentes. 

 
Ninguna otra función que se encomiende a los inspectores del trabajo deberá entorpecer el 

cumplimiento efectivo de sus funciones principales o perjudicar, en manera alguna, la autoridad 

e imparcialidad que los inspectores necesitan en sus relaciones con los empleadores y los 

trabajadores. 
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A. CONCEPTUALIZACION 

1. Salud y Seguridad Ocupacional 

La Salud Ocupacional a nivel mundial es considerada como un pilar fundamental en el 

desarrollo de un país, siendo la salud ocupacional una estrategia de lucha contra la pobreza, sus 

acciones están dirigidas a la promoción y protección de la salud de los trabajadores y la 

prevención de accidentes de trabajo y enfermedades ocupacionales causadas por las 

condiciones de trabajo y riesgos ocupacionales en las diversas actividades económicas.  

Con frecuencia los trabajadores están expuestos a factores de riesgos físicos, químicos, 

biológicos, psicosociales y ergonómicos presentes en las actividades laborales. Dichos factores 

pueden conducir a una ruptura del estado de salud, y pueden causar accidentes, enfermedades 

profesionales y otras relacionadas con el ambiente laboral. Si bien ya se ha reconocido la 

trascendencia del estudio de estos factores y, considerando que una vez bien definidos se 

pueden eliminar o controlar, aún se necesita incrementar el interés y la responsabilidad social 

(Empleadores-Estado-Trabajadores) y la sociedad civil en sus diferentes manifestaciones 

organizativas, para desplegar más esfuerzos en este sentido.  

Según la Organización Internacional del Trabajo (OIT) y la organización mundial de la salud 

(OMS), la salud ocupacional tiene como finalidad promover y mantener el mas alto grado de 

bienestar físico, mental y social de los trabajadores en todas las profesiones, evitar el 

desmejoramiento de la salud causada por las condiciones de trabajo, protegerlos en sus 

ocupaciones de los riesgos resultantes de los agentes nocivos, ubicar y mantener a los 

trabajadores de manera adecuada a sus aptitudes fisiológicas y psicológicas y , en suma, 

adaptar el trabajo al hombre y cada hombre a su trabajo. 

El objetivo de la salud ocupacional es que los trabajadores se vean libres, a lo largo de toda su 

vida de trabajo, de cualquier daño a su salud ocasionado por las sustancias que utiliza, los 

equipos que usa o por condiciones de trabajo; es decir, prevenir riesgos profesionales los 

cuales pueden verse reflejados como accidentes de trabajo o enfermedades profesionales. 

Dentro de la salud ocupacional se distinguen cuatro grandes ramas: Seguridad Industrial, 

Higiene Industrial, Ergonomia y Medicina del Trabajo las cuales se muestran en la siguiente 

figura: 
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SALUD 

OCUPACIONAL

ERGONOMIA
HIGIENE 

OCUPACIONAL
SEGURIDAD 

OCUPACIONAL

MEDICINA DEL 

TRABAJO

Es la rama de la Salud Ocupacional 

que estudia las alteraciones 

anatómicas y funcionales que los 

diversos agentes presentes en el 

trabajo, originan en el organismo de 

los trabajadores.

Atención de los trabajadores victimas 

de los riesgos del trabajo.

OBJETIVO:

Bienestar Integral de los 

Trabajadores

Å Prevención.

Å Diagnostico.

Å Tratamiento.

Å Rehabilitación y Recuperación

Es la parte de la Salud Ocupacional 

que estudia los Puestos de Trabajo, 

Analizando sistemáticamente los 

riesgos a que se encuentran 

expuestos los trabajadores, 

eliminándolos o controlándolos de la 

manera más Eficaz, ya sea mediante 

la educación del Trabajador, 

enseñando nuevas técnicas, 

aplicando medidas correctivas de 

Ingeniería o utilizando equipos de 

protección de personal.

OBJETIVO.

Prevenir todo daño causado  a la 

salud de los Trabajadores por las 

condiciones de su trabajo.

ACCIDENTES DE TRABAJO.

Å Causas.

Å Actos Inseguros.

Å Condiciones Inseguras.

PREVENCIÓN.

Å Educaci·n.

Å Medidas de Ingenier²a

Å Inspecciones

Å Investigaciones de Accidentes.

Å Leyes.

Å Constituci·n Pol²tica.

Å C·digo del trabajo

Å Reglamentos.

Es la ciencia dedicada a reconocer, 

evaluar y controlar aquellos factores 

ambientales que presentándose o 

produciéndose en los procesos 

Industriales, pueden causar una 

Enfermedad, Dañar la Salud u 

originar una incomodidad en los 

trabajadores o en la comunidad.

OBJETIVOS:

Proteger a los trabajadores en su 

ocupación o empleo contra los 

riesgos resultantes de la existencia 

de agentes nocivos a la salud, en los 

lugares de trabajo.

AGENTES AMBIENTALES

Å F²sicos.

Å Qu²micos.

Å Biol·gicos.

Å Factores Psico-Sociales.

MEDIDAS DE CONTROL

Å Sustituci·n de T·xicos

Å Encerrar la Operaci·n.

Å Aislar el Proceso.

Å Humidificaci·n.

Å Aspiraci·n Local.

Å Ventilaci·n General.

Å Equipo de Protecci·n Personal.

Å Examen Medico. (pre ocupación, 

chequeo periódico)

Å Notaci·n del Personal y Rotaci·n.

Es el estudio Científico del Hombre 

en el medio de trabajo, aplicando los 

conceptos de Anatomía y Fisiología 

Humana en el diseño del Trabajo 

(campo creado por F.H. Murrel 1949) 

Estudio Multidisciplinario e Integral 

de todos los problemas que afectan 

al hombre en el trabajo.

OBJETIVO:

Coloca, Mantener y Armonizar 

recíprocamente al trabajador  y a su 

empleo, acorde a sus aptitudes

En resumen: adaptar el trabajo al 

hombre y cada hombre a su tarea en 

forma armónica.

CIENCIA DEL TRABAJO.

(Filosofía del Sentido Común)

Para reducir los riesgos profesionales 

es necesario.

a) Diseñar el trabajo conociendo las 

capacidades y limitaciones humanas.

b) Educación Postural.

c) Ejercicios Físicos.

 

Figura II.1: Elementos de la Salud Ocupacional
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2. La Salud Ocupacional en El Salvador 

i. Antecedentes  de la Salud Ocupacional en El Salvador 

En El Salvador la Salud Ocupacional nace con el nombre de Prevención de Riesgos 

Profesionales en el año de 1968, adscrita al Departamento de Medicina Preventiva del Instituto 

Salvadoreño del Seguro Social, sin embargo ya se habían contemplado anteriormente aspectos 

relacionados a la Higiene Industrial. 

En 911, se contemplan por primera vez compensaciones que se derivan de los accidentes de 

trabajo; pero  fue  hasta 1950 cuando se comenzó de manera formal la introducción de estos 

aspectos en la legislación laboral, al promulgar artículos relativos a la protección y conservación 

de la vida, salud e integridad corporal de los salvadoreños. 

En 1953, se organiza el Departamento Nacional de Previsión Social, en una de cuyas 

dependencias se establece la sección de Higiene y Seguridad Industrial, la cual comenzó la 

elaboración del "Anteproyecto General de Higiene y Seguridad en el Trabajo", y en la 

formulación de algunas normas sanitarias y de seguridad. 

En el año de 1956, entró en vigencia un paquete de leyes y reglamentos sobre riesgos 

profesionales, mismos que son aplicadas en toda la República y dentro del régimen del Seguro 

Social. 

En 1963, estas leyes y reglamentos quedaron registrados en el Código de Trabajo, y en 1971, fue 

decretado el "Reglamento General sobre Seguridad e Higiene en los Centros de Trabajo". 

3. Sistemas de Gestión 

i. Sistemas de Gestión para Prevenir Riesgos 

Para la implementación de un sistema de prevención de riesgos laborales, es necesario 

desarrollar un proceso que tiene varias etapas. La primera es la evaluación de los riesgos 

inherentes a los puestos de trabajo. 

Esta revisión de partida, y su actualización periódica, conduce al desarrollo de medidas de 

acción preventiva adecuadas a la naturaleza de los riesgos detectados, así como al control de la 

efectividad de dichas medidas. 
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Todo ello debe ir acompañado de un proceso permanente de información y formación a los 

empleados para que conozcan el alcance real de los riesgos derivados de sus puestos de 

trabajo y la forma de prevenirlos. 

Se trata en resumen de definir, establecer y desarrollar en las empresas Sistemas de Gestión 

para la Previsión de Riesgos Laborales de manera que formen parte de la gestión integrada de 

las organizaciones, con el fin de: 

Å Evitar o minimizar los riesgos para los trabajadores. 

Å Mejorar el funcionamiento de las propias empresas. 

Å Ayudar a las organizaciones a la mejora continua de sus sistemas integrados de gestión. 

Toda organización es un sistema complejo e integral formado por un grupo humano y una 

variedad de recursos físicos coordinada para la obtención de una finalidad establecida en el 

tiempo. Se diferencia de este modo de los sistemas naturales en que es un sistema cultural 

creado, con todas las implicancias que esto conlleva. 

A su vez un sistema se encuentra delineado por los límites relativos que lo separan de los 

restantes con los que interactúa y tiene una serie de principios que lo rigen. Toda organización 

está constituida por sistemas o subsistemas que interactúan entre sí pero que a su vez deben 

estar vinculados adecuadamente e interrelacionarse activamente. 

ii. Concepto de Sistema 

En la gestión se lo define como el "conjunto de elementos mutuamente relacionados o que 

actúen entre sí". 

Cada sistema se encuentra delineado por los límites que lo separan o lo interrelacionan con los 

restantes. A su vez toda organización está constituida por varios sistemas individuales 

mutuamente interactuantes. La adecuada concatenación e interrelación de los diversos 

sistemas hará que cada organización particular cumpla eficazmente con la misión para la cual 

se concibió. 

Cuando se constituye un sistema existen tres opciones: 

a) Dejar que el sistema opere por sí solo y no prever las fallas que pueda llegar a tener.  

b) Dejar que el sistema opere por sí solo y prever las fallas que pueda llegar a tener. 

c) Ajustarlo y adaptarlo constantemente, autosostenido. 
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La tercera opción es la que se ha seleccionado en los modelos de gestión aplicables en el marco 

de las normas ISO de la familia 9000, de la familia 14000 y de las normas OSHAS 18000. 

En el caso de los sistemas integrados de gestión la meta fundamental es lograr eficiencia en 

todos los aspectos relacionados con la organización. 

iii. Aspectos Comunes a los Diferentes Sistemas 

Todos los sistemas de los modelos de gestión nombrados anteriormente tienen una serie de 

aspectos en común que son aquellos que permiten estudiarlos en forma uniforme y que 

permiten integrarlos a los efectos de su gestión. 

Estos aspectos son, entre otros: 

Á Establecer una Política 

Á Fijar Objetivos definir Responsabilidades y Autoridades 

Á Efectuar la Documentación de los procesos, actividades o tareas a realizar y mantener 

dicha documentación controlada 

Á Planificar las actividades y tareas a llevar a cabo para lograr los objetivos establecer 

procesos clave 

Á Efectuar Mediciones y seguimiento o monitoreo de procesos, actividades y tareas, 

llevar registros como evidencia de las actividades ejecutadas y controlar la gestión de 

los mismos 

Á Tomar precauciones para controlar aquellos resultados o procesos que no satisfacen 

las especificaciones 

Á Tener prevista la toma de Acciones Correctivas y Preventivas cuando alguna situación 

no funciona de acuerdo a lo planificado 

Á Efectuar la evaluación del desempeño del sistema a través de Auditorias 

Á Revisar el sistema en forma periódica por parte de la Dirección 
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iv. La Organización como un Sistema 

Una organización es un sistema complejo e integral de tipo intencional o finalístico, cultural o 

creado y como tal intenta dar constructivamente respuesta a las demandas cambiantes del 

medio en el cual se inserta. 

El documento ISO 9000:2000 define organización como "conjunto de personas e instalaciones 

con una disposición determinada de responsabilidades, autoridades y relaciones". 

Dicho en la forma más breve y general posible, una organización es un grupo de gente 

coordinada para la obtención de un fin común, finalista. 

Establecida la finalidad es necesario conocer la realidad y analizarla, de modo de establecer la 

secuencia de acciones posteriores. Para ello es necesario comprender qué principios rigen los 

elementos interactuantes, con qué elementos se cuenta y cómo se estructuran dichos 

elementos. 

El secreto de cualquier organización es, pues, actuar y prever las acciones futuras, entendiendo 

que el sistema de gestión integrado se va consolidando a medida que se avanza en su 

implantación. 

v. Estructura de los Sistemas de Gestión 

El documento ISO 9000:2000 define sistema de gestión como "sistema para establecer la 

política y los objetivos y para el logro de dichos objetivos" 

Por ello los sistemas de gestión, sea en forma individual o integrada, deben estructurarse y 

adaptarse al tipo y las características de cada organización, tomando en consideración 

particularmente los elementos que sean apropiados para su estructuración. 

Para ello se debe definir claramente: 

1. La estructura organizativa (incluyendo funciones, responsabilidades, líneas de 

autoridad y de comunicación),   

2. Los resultados deseables que se pretende lograr,    

3. Los procesos que se llevan a cabo para cumplir con la finalidad,    

4. Los procedimientos mediante los cuales se ejecuta las actividades y las tareas    

5. Los recursos con los cuales se dispone. 

Los sistemas de gestión se aplican en el marco de todas las actividades que se ejecutan en la 

organización y son validos solo si cada uno de ellos interactúa con los demás armónicamente. 
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La estructura de los sistemas de gestión debe ser tal que sea factible realizar una coordinación 

y un control ordenado y permanente sobre la totalidad de las actividades que se realizan. 

vi. Principios Comunes 

Estos principios son: 

1. La cultura empresarial: La identificación de una forma de ser de la empresa, que se 

manifiesta en las formas de actuación ante los problemas y oportunidades de gestión y 

adaptación a los cambios y requerimientos de orden exterior e interior. 

2. Organización enfocada a las partes interesadas: Se convierten en una finalidad básica. Por 

ello las organizaciones se integran de diversas formas con las partes interesadas y, en 

consecuencia, deben cumplir con los requisitos de las mismas. 

3. lnvolucramiento de la gente: La gente es la esencia de una organización y su 

involucramiento completo permite el uso de sus competencias y de su experiencia para el 

beneficio de la organización. 

4. Liderazgo: Como resultado de lo anterior dentro de la organización la dirección de la misma 

debe crear las condiciones para hacer que la gente participe activamente en el logro de los 

objetivos de la organización. 

5. Enfoque basado en eventos: Todos los resultados deseados se logran más eficientemente 

cuando los recursos y las actividades de la organización se estructuran, se gestionan y se 

conducen como eventos.  

6. Aplicación de la concepción de sistemas a la gestión: Consiste en la identificación la 

comprensión y la gestión de una red de eventos interrelacionados para maximizar la 

eficacia y la eficiencia de la organización. 

7. Mejora continua: El mejoramiento continuo de su desempeño global es un objetivo 

permanente de todas las organizaciones. 

8. Enfoque basado en los hechos para la toma de decisiones: Las decisiones y las acciones 

deberán basarse en el análisis de los resultados, de los datos para lograr una optimización 

de la información que permite tomar decisiones con el menor nivel de incertidumbre. 

9. Relaciones mutuamente beneficiosas con los asociados: Las relaciones muy beneficiosas 

con los asociados deberán establecerse para resaltar la ventaja competitiva de todas las 

partes interesadas. 
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vii. Operatividad de los Sistemas de Gestión 

Los sistemas de gestión adaptados al tipo particular de organización, deben operar de tal 

manera que se dé la confianza apropiada que: 

a) Sean bien comprendidos por la totalidad de los protagonistas  

b) Operen en forma eficaz 

c) Los resultados satisfacen las expectativas de las partes interesadas 

d) Se enfatiza las acciones preventivas ante cualquier clase de problemas 

viii. Relación Organización ɀ Partes Interesadas 

Los sistemas de gestión poseen dos aspectos interrelacionados:  

a) Los intereses y necesidades de la organización. Para la organización existe una necesidad de 

alcanzar y mantener los resultados deseados a un costo óptimo, eficiencia. Este logro se 

relaciona con una utilización planificada y subsecuentemente eficiente de sus recursos. 

b) Las expectativas de las partes interesadas. Para las partes interesadas existe una necesidad 

de confiar en la capacidad de la organización tanto para brindar como para mantener los 

resultados deseados. 

Cualquier sistema de gestión de una organización está diseñado esencialmente para satisfacer 

las necesidades internas de gestión de la propia organización. Por tanto, es más amplío que lo 

fijado por los requisitos de las partes interesadas vinculadas con la organización. 

Por lo tanto, los sistemas de gestión están influidos: 

a. Por los objetivos de la organización.  

b. Por los, procesos que realiza.  

c. Por la metodología que emplea para la ejecución de los procesos.  

d. Por los resultados que se espera. 

e. Por las relaciones que mantiene con todas las partes interesadas.  

f. Por la influencia que tiene el medio Psicosocial y el físico sobre sus actividades. 

Por consiguiente, un sistema integrado de gestión varía de una organización a otra. Por ello en 

el sistema integrado de gestión es necesario identificar todas las acciones que deben 

ejecutarse, asignar responsabilidades en forma clara y establecer las interrelaciones de 

cooperación entre sectores. De este modo se favorece la creación de mecanismos para integrar 

todas las funciones de la organización a la finalidad establecida. 
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4. Sistemas de Gestión en Seguridad y Salud Ocupacional en Base a las Normas OHSAS 18000 

i. Generalidades de los Sistemas de Gestión en Seguridad y Salud Ocupacional 

Una forma segura de gestionar con éxito una organización o una actividad consiste en 

conseguir el involucramiento de las personas en ese compromiso.  

Todos los sistemas de gestión, desde el ISO 9000 pasando por el Modelo Europeo de 

Excelencia de la Calidad Total, son cada vez más conscientes de la importancia del individuo en 

la consecución de metas. La ISO 9000: 2000 está basada en los 8 llamados Principios de la 

Gestión de Calidad y precisamente, el Principio nº 3 se refiere a las personas Ù ÅÎÕÎÃÉÁ Ȱ%Ì 

personal, a todos los niveles, son la esencia de una organización y su total compromiso e 

involucramiento permite que sus capacidades puedan ser utilizadas por el máximo beneficio de 

ÌÁ /ÒÇÁÎÉÚÁÃÉĕÎȱȢ 

#ÕÁÎÄÏ ÎÏÓ ÒÅÆÅÒÉÍÏÓ Á ÎÕÅÓÔÒÏ ȰÃÌÉÅÎÔÅ ÉÎÔÅÒÎÏȱ o sea en última instancia a los empleados de 

nuestra Empresa y puesto que los resultados de cualquier negocio dependen de la satisfacción 

de los clientes a los que se sirve, todos estos modelos a que hacíamos referencia son 

conscientes de que hay que desarrollar una metodología capaz de satisfacer primero, al cliente 

interno mucho más cercano y definitorio que el remoto que recibe nuestros productos y 

servicios. 

Caen dentro de la satisfacción de los operarios sus condiciones de trabajo y, de entre ellas en 

primer termino, su seguridad y su salud. 
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ii. Sistemas de Gestión en Seguridad y Salud Ocupacional en Base a las Normas OHSAS 18001 Y 

18002. 

 
a. Propósito. 

Esta especificación Técnica sobre la evaluación de la Salud y Seguridad, junto con las 

directrices de la OHSAS 18002 (Directrices para la puesta en práctica de la OHSAS 18001), 

han sido desarrolladas en respuesta a la demanda urgente de los clientes de un sistema 

estándar de gestión de Salud y Seguridad Laboral (SSL) reconocido, frente al cual sus 

sistemas de gestión puedan ser valorados y certificados. 

OHSAS 18001 ha sido desarrollada para ser compatible con la ISO 9001:1994 (Calidad) y con 

la ISO 14001:1996 (Medio ambiente), para facilitar la integración de los Sistemas de Gestión 

de Calidad, Medio ambiente y Salud y Seguridad Laboral, si las organizaciones así lo desean. 

 
b. Ámbito 

Esta especificación técnica sobre la evaluación de la Salud y Seguridad Laboral (OHSAS) 

estipula los requerimientos de un sistema de gestión, que permita a una organización 

controlar y mejorar su actuación con respecto a los riesgos en la SSL. 

No establece criterios específicos de actuación en la SSL ni tampoco trata de dar 

especificaciones detalladas en el diseño de sistemas de gestión general. 

Esta especificación OHSAS es aplicable a cualquier organización que desee: 

(a) Establecer un sistema de gestión de SSL para eliminar o minimizar los riesgos 

para los trabajadores y otras partes interesadas que puedan estar expuestas a 

riesgos de salud y seguridad, asociados con sus actividades. 

(b) Poner en práctica, mantener y mejorar continuamente un sistema de gestión de 

SSL. 

(c) Asegurar su cumplimiento con la política de SSL establecida. 

(d) Demostrar tal conformidad a otros. 

(e) Solicitar a una organización externa la certificación/registro de su sistema de 

gestión de SSL. 

(f)  Llevar a cabo una autodeterminación y declaración de conformidad con esta 

especificación OHSAS. 
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Todos estos requerimientos de esta especificación OHSAS están pensados para ser 

incorporados dentro de cualquier sistema de gestión de SSL. El alcance de su aplicación 

dependerá de factores tales como la política de SSL de la organización, de la naturaleza de 

sus actividades y de los riesgos y complejidad de sus operaciones. 

iii. Elementos del Sistema de Gestión de Salud y Seguridad Laboral. 

Mejora Continua

Revisión por la Dirección

Comprobación y Acciones 

Correctivas

Política de Salud y 

Seguridad

Planificación

Puesta en Practica y 

Operación

 

Figura II.2: Elementos que garantizan el éxito de un sistema de gestión de SSL. 

 

1.  Requisitos Generales 

La organización establecerá y mantendrá un sistema de gestión de SSL cuyos requerimientos 

están descritos en la estructura de los sistemas de gestión. 

 
Propósito 

La organización establecerá y mantendrá un sistema de gestión que esté de acuerdo con todos 

los requisitos de OHSAS 18001. Esto también ayudará a la organización en el cumplimiento de 

los requisitos legales y de otras regulaciones de P.R.L. El nivel de detalle y complejidad del 

S.G.P.R.L., el alcance de la documentación y los recursos destinados para éste, dependen del 

tamaño de la organización y de la naturaleza de sus actividades.  

Cualquier organización dispone de libertad y flexibilidad para definir el alcance del sistema de 

gestión, y puede elegir entre implantar la OHSAS 18001 en toda la organización o en actividades 

o unidades de operación específicas de la misma. 
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Es necesario definir cuidadosamente el alcance del sistema de gestión. Las organizaciones 

tratarán de no limitar su campo de aplicación hasta el punto de excluir la evaluación de una 

operación o actividad necesaria para el funcionamiento global de la organización, o de influir en 

la P.R.L. de sus empleados y otras partes interesadas. 

Si la OHSAS se implanta en una unidad específica de operación o actividad, las políticas de 

P.R.L. y los procedimientos desarrollados por otras partes de la organización pueden resultar 

apropiados para su utilización por una unidad específica de operación con el fin de auxiliar en el 

cumplimiento de los requisitos de OHSAS 18001. Esto requerirá que las políticas y los 

procedimientos de P.R.L. sean sometidos a revisiones o modificaciones menores para asegurar 

que son aplicables en la unidad específica de operación o actividad. 

 
Elementos de Entrada 

Todos los requisitos de entrada para la implantación de OHSAS 18001 están descritos en la 

norma OHSAS 18001. 

 
Elementos de Salida 

Un elemento de salida es un S.G.P.R.L., implementado y mantenido de forma eficaz que asiste a 

la organización en la búsqueda continua de mejoras en el rendimiento de su sistema de P.R.L. 

 

2. Política de Salud y Seguridad Laboral 

Polític a

Planific ac ión

Revisión por la  

Direc c ión

Aud itoria

Rea limentac ión 

med iante las med idas 

y resultados del 

c omportamiento

 

Figura II.3: Política de Salud y Seguridad Laboral 
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Deberá de haber una política de SSL autorizada por la alta dirección de la organización, que 

establezca claramente los objetivos globales de la SSL y un compromiso de mejora del 

comportamiento de la SSL. 

 
La Política: 

(a) Será apropiada a la naturaleza y escala de los riesgos de SSL de la organización. 

(b) Incluirá un compromiso de mejora continua. 

(c) Incluirá un compromiso de cumplimiento con la legislación relevante en SSL y con otros 

requerimientos a los cuales la organización se suscribe. 

(d) Estará documentada, puesta en práctica y mantenida. 

(e) Será comunicada a todos los empleados con el propósito de que éstos conozcan sus 

obligaciones individuales en materia de SSL. 

(f)  Estará disponible para las partes interesadas, y 

(g) Será revisada periódicamente para asegurar que sigue siendo apropiada y relevante para la 

organización. 

 

3. Planificación 
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Figura II.4: Planificación 
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3.1. Planificación para la Identificación de Peligros y el Control y Evaluación de Riesgos. 

La organización debe establecer y mantener procedimientos para la continua identificación de 

peligros, la evaluación de riesgos y la puesta a punto de las medidas de control necesarias. 

Éstos incluirán: 

Á Actividades rutinarias y no rutinarias. 

Á Actividades de todo el personal que tenga acceso al lugar de trabajo (incluidos los 

subcontratados y visitantes). 

Á Servicios en el lugar de trabajo, ya sean suministrados por la organización o por otros. 

 
La organización debe asegurar que los resultados de estas evaluaciones y los efectos de estos 

controles se tomen en consideración cuando se establezcan los objetivos de SSL. 

La organización debe documentar y mantener ésta información al día. 

La metodología de la organización para la identificación de peligros y evaluación de riesgos 

debe: 

Á Ser definida por lo que respecta a su ámbito, naturaleza y coordinación para asegurar 

que es proactiva más que reactiva. 

Á Posibilitar y proporcionar la clasificación de riesgos y la identificación de aquéllos que 

han de ser eliminados o controlados por medio de medidas como se define en los 

objetivos y en el programa de gestión de la salud y la seguridad laboral que detallan a 

continuación. 

Á Ser coherente con la experiencia de las operaciones y las capacidades de las medidas de 

control de riesgo empleadas. 

Á Proporcionar datos de partida (inputs) que se tendrán en cuenta a la hora de establecer 

los requerimientos de los servicios, identificando necesidades de formación y/o 

desarrollando controles operativos. 

Á Proporcionar la monitorización de las acciones requeridas para asegurar que su puesta 

en práctica es tanto eficaz como oportuna. 
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3.2. Requerimientos Legales y Otros 

La organización deberá establecer y mantener un procedimiento para identificar y tener acceso 

a los requerimientos legales y otros de SSL que le sean aplicables. 

La organización mantendrá esta información al día. Comunicará a sus trabajadores y otras 

partes interesadas información relevante sobre requerimientos legales y otros requisitos. 

 
3.3. Objetivos 

La organización establecerá y mantendrá documentados los objetivos sobre SSL, en cada una 

de las funciones y niveles relevantes dentro de la organización. 

Cuando establezca y revise sus objetivos, la organización considerará sus requerimientos 

legales y otros, sus peligros y riesgos en SSL, sus opciones tecnológicas, sus requerimientos 

financieros, operativos y organizacionales y el punto de vista de las partes interesadas. Los 

objetivos serán coherentes con la política de SSL, incluyendo el compromiso de mejora 

continua. 

 
3.4. Programa de Gestión de la Salud y Seguridad Laboral 

La organización establecerá y mantendrá un(os) programa(s) de gestión de SSL para alcanzar 

sus objetivos. Éste incluirá la documentación de: 

 
(a) Designación de las responsabilidades y autoridad para alcanzar los objetivos en las 

funciones relevantes y niveles de la organización. 

(b) Los medios y escalas de tiempo en los cuales los objetivos tiene que ser alcanzados. 

 
El programa(s) de gestión de SSL será revisado a intervalos programados y regulares. Donde 

sea necesario, el programa de gestión de SSL será modificado para hacer frente a los cambios 

en las actividades, productos, servicios o condiciones de operación de la organización. 
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4. Puesta en Práctica y Funcionamiento 
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Figura II.5: Puesta en practica y operación 

 

4.1 SSL en las Actividades de la Organización, las Instalaciones y los Procesos 

Se deben definir, documentar y comunicar los papeles, responsabilidades y autoridad del 

personal que gestiona, realiza y verifica actividades que tengan efectos en riesgos de SSL en las 

actividades de la organización, las instalaciones y los procesos con vistas a facilitar la gestión de 

la SSL. 

La responsabilidad final de la SSL se mantiene en la alta dirección. La organización asignará a 

una persona en el nivel de dirección superior, (Ej. en una organización grande, un miembro del 

consejo o comité ejecutivo) con una responsabilidad en concreto de asegurar que el sistema de 

gestión de la SSL está adecuadamente puesto en práctica y ejecutado de acuerdo con los 

requerimientos, en todos los lugares y esferas de operación dentro de la organización. 

La dirección debe proveer recursos esenciales para la puesta en práctica, control y mejora del 

sistema de gestión de SSL. 

Los recursos incluyen personas con habilidades especializadas, tecnología y recursos 

financieros. 



   

 48  

El responsable de la dirección nominado debe tener papeles definidos, responsabilidades y 

autoridad para: 

(a) Asegurar que los requerimientos del sistema de gestión de SSL están establecidos, puestos 

en práctica y mantenidos de acuerdo con la especificación OHSAS. 

(b) Asegurar que los informes sobre los resultados del sistema de gestión de SSL son 

presentados a la alta dirección para su revisión y como una base para la mejora del sistema 

de gestión de SSL. 

Todos aquellos que tengan responsabilidad de dirección deben mostrar su compromiso de la 

mejora continua en el comportamiento de OHSAS. 

 
4.2. Formación, Conocimiento y Competencia. 

El personal debe ser competente para llevar a cabo funciones que puede impactar en la SSL en 

el lugar del trabajo. Esta competencia deberá estar definida en términos de educación 

apropiada, formación y/o experiencia. 

Se debe establecer y mantener procedimientos para asegurar que los empleados, trabajando 

en cada una de sus funciones y niveles relevantes, sean conscientes de: 

Á La importancia de la conformidad con la política y procedimientos SSL y con los 

requerimientos del sistema de gestión SSL. 

Á Las consecuencias de la SSL de sus actividades de trabajo, actuales o potenciales y los 

beneficios de la SSL de una mejora de su actuación personal. 

Á Sus papeles y responsabilidades para lograr la conformidad con la política y 

procedimientos de SSL, así con los requerimientos del referido sistema de gestión, 

incluyendo los requerimientos de preparación y respuesta ante emergencias (ver punto 

4.7). 

Á Las consecuencias potenciales de no seguir procedimientos de operación específicos. 

 
Los procedimientos de formación tendrán en cuenta niveles diferentes de: 

Á Responsabilidad, habilidad, capacidad de comprensión. 

Á Riesgo 
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4.3. Consulta y Comunicación 

La organización tiene que tener procedimientos para asegurar que la información pertinente 

sobre SSL sea comunicada hacia y desde los empleados y otras partes interesadas. 

Los acuerdos sobre implicación de los trabajadores y sus consultas deben ser documentados e 

informados a todas las partes interesadas. 

Los trabajadores: 

Á Estarán involucrados en el desarrollo y revisión de las políticas y procedimientos para la 

gestión de riesgos. 

Á Serán consultados cuando haya cualquier cambio que afecte a la SSL en su lugar de 

trabajo. 

Á Serán representados en asuntos de Salud y Seguridad. 

Á Serán informados en cuanto a quién es el representante de SSL y el miembro de la 

dirección que haya sido específicamente nominado. 

 
4.4. Documentación 

La organización debe establecer y mantener la información, en un adecuado medio que puede 

ser papel o soporte electrónico de forma que: 

Á Describa los elementos esenciales del sistema de gestión y sus interacciones y, 

Á Suministre referencias relativas al resto de la documentación. 

Es importante mantener al mínimo la documentación requerida, con vistas a conseguir su 

eficacia y eficiencia. 

 
4.5. Control de Datos y Documentos. 

La organización deberá establecer y mantener procedimientos para el control de todos los 

documentos y datos requeridos por esta especificación OHSAS, para asegurar que: 

(a) Pueden ser localizados. 

(b) Son periódicamente revisados cuando sea necesario y aprobados como adecuados por 

personal autorizado. 

(c) Las versiones actuales de los documentos y datos relevantes están disponibles en 

todos los lugares de trabajo, donde se lleven a cabo operaciones esenciales para el 

funcionamiento efectivo del sistema de gestión de SSL. 

(d) Los documentos y datos obsoletos son rápidamente eliminados de todos los puntos de 

emisión y de uso o que se asegure de alguna forma su uso intencionado. 
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(e) Se identifique adecuadamente el archivo de documentos y datos retenidos con 

propósitos legales o para preservar su conocimiento o con los dos propósitos. 

 
4.6. Control de Operaciones 

La organización deberá identificar aquellas operaciones y actividades que estén asociadas con 

riesgos identificados en las que se necesitan medidas de control. La organización debe 

planificar estas actividades, incluyendo el mantenimiento, para asegurar que éstas son llevadas 

a cabo bajo condiciones específicas por medio de: 

(a) El establecimiento y mantenimiento de procedimientos documentados que cubran 

situaciones donde su ausencia podría conducir a desviaciones con respecto a la 

política y objetivos de la SSL y sus objetivos. 

(b) La estipulación de criterios operacionales en los procedimientos. 

(c) El establecimiento y mantenimiento de procedimientos relacionados con riesgos 

identificados de SSL de productos, equipos y servicios adquiridos y/o usados por la 

organización, además de comunicar los procedimientos relevantes y requisitos a los 

proveedores y contratistas. 

(d) El establecimiento y mantenimiento de procedimientos para el diseño del lugar de 

trabajo, procesos, instalaciones, maquinaria, procedimientos operativos y de 

organización de trabajo, incluyendo su adaptación a las capacidades humanas, con 

vistas a eliminar o reducir los riesgos de SSL en su origen. 

 
4.7. Preparación y Respuestas ante las Emergencias. 

La organización debe establecer y mantener planes y procedimientos para identificar y dar 

respuesta a potenciales incidentes y potenciales situaciones de emergencia y para prevenir y 

mitigar las probables enfermedades y lesiones que puedan estar asociadas a ellos. 

La organización revisará estos planes de preparación y respuesta de emergencia ante los 

procedimientos, en particular, después de que se haya producido un incidente o una situación 

de emergencia. 

La organización deberá también ensayar periódicamente tales procedimientos, donde sea 

posible. 

 



   

 51  

5. Comprobaciones y Acciones Correctoras. 
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Figura II.6: Comprobación y acciones correctivas 

 

5.1. Medidas del Comportamiento y Monitorización. 

La organización deberá establecer y mantener procedimientos para monitorizar y medir el 

comportamiento de la SSL con regularidad establecida. 

Estos procedimientos estipularán: 

Á Medidas cuantitativas y cualitativas apropiadas a las necesidades de la organización. 

Á Monitorizar la extensión del cumplimiento de los objetivos de la organización en SSL. 

Á Medidas proactivas de actuación capaces de monitorizar el cumplimiento de las 

actuaciones con el programa de gestión SSL, los criterios operacionales y legislación 

aplicable, así como requerimientos regulatorios. 

Á Medidas reactivas de actuación para monitorizar accidentes, enfermedades, incidentes, 

ɉÉÎÃÌÕÉÄÏÓ ȰÐÏÒ ÌÏÓ ÐÅÌÏÓȱɊ Ù ÏÔÒÁÓ ÈÉÓÔĕÒÉÃÁÓ ÅÖÉÄÅÎÃÉÁÓ ÄÅ ÁÃÔÕÁÃÉĕÎ ÄÅÆÉÃÉÅÎÔÅ ÄÅ 33,Ȣ 

Á Registros de datos y resultados de la monitorización y medidas suficientes para facilitar 

posteriores análisis de acciones correctoras y preventivas. 

 
Si se requiere el uso de los equipos para llevar a cabo las mediciones y la monitorización, la 

organización debe establecer y mantener procedimientos para la calibración y mantenimiento 

de tales equipos. 

Se deben retener registros de las actividades de calibración y mantenimiento y sus resultados. 

 
5.2. Accidentes, Incidentes, no Conformidades, Acciones Correctoras y Preventivas. 
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La organización debe establecer y mantener procedimientos para definir responsabilidades y 

autoridad para: 

(a) El tratamiento y la investigación de: 

Á Accidentes. 

Á Incidentes. 

Á No conformidades. 

(b) Llevar a cabo acciones para mitigar cualquier consecuencia que surja de los accidentes, 

incidentes o no conformidades. 

(c) La iniciación y conclusión de las acciones correctoras y preventivas. 

(d) Confirmación de la eficacia de las acciones correctoras y preventivas tomadas. 

 
Estos procedimientos requerirán que todas las acciones propuestas de corrección y prevención 

sean revisadas a través del proceso de evaluación de riesgos, antes de su puesta en práctica. 

Cualquier acción correctora o preventiva tomada para eliminar las causas de no conformidades 

actuales y potenciales será apropiada a la magnitud de los problemas y proporcional con los 

riesgos de SSL encontrados. 

La empresa pondrá en práctica y registrará cualquier cambio en los procedimientos 

documentados como resultado de las acciones preventivas y correctivas. 

 
5.3. Registros y Gestión de los Registros. 

La organización debe establecer y mantener procedimientos para la identificación, 

mantenimiento y disposición de los registros de SSL, así como de los resultados de las 

auditorias y revisiones. 

Los registros de SSL serán legibles, identificables y trazables en la actividad implicada. Tales 

registros serán almacenados y mantenidos de tal forma que sean fácilmente recuperables y 

protegidos frente a daños, deterioro y pérdida. Sus tiempos de retención serán establecidos y 

registrados. 

Los registros deben ser mantenidos como lo considere apropiado el sistema y la organización. 

Para demostrar la conformidad con esta especificación OHSAS. 

 
5.4. Auditorias. 

La organización debe establecer y mantener un programa de auditoria y procedimientos para 

llevar a cabo auditorias periódicas del sistema de gestión de SSL, con vistas a: 
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(a) Determinar si el sistema de gestión de SSL: 

(I) Es conforme con los acuerdos planificados para la gestión de SSL, incluyendo los 

requerimientos de esta especificación OHSAS. 

(II) Ha sido adecuadamente puesta en práctica y mantenida. 

(III) Es eficaz respecto al cumplimiento de los objetivos y política de la organización. 

(b) Revisar los resultados de auditorias anteriores. 

(c) Suministrar información a la dirección de los resultados de las auditorias. 

 
El programa de la auditoria, incluido cualquier calendario, estará basado en los resultados de las 

evaluaciones de riegos de las actividades de la organización y en los resultados de auditorias 

previas. Los procedimientos de las auditorias deben cubrir el ámbito, frecuencia, metodología y 

competencias, así como responsabilidades y requisitos para llevar a cabo las auditorias y la 

información de los resultados. 

En tanto como sea posible, las auditorias deben ser llevadas a cabo por personal independiente 

de aquellos que tengan responsabilidad directa en la actividad que está siendo examinada. 
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6. Revisión por la Dirección 
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Figura II.7: Revisión por la dirección 

 

La alta dirección de la organización debe revisar a intervalos que ella determine, el sistema de 

gestión de SSL, para asegurar su continua adaptación, adecuación y efectividad. El proceso de 

la revisión por la dirección debe asegurar que la información necesaria es recopilada para 

permitir a la dirección llevar a cabo esta evaluación. Esta revisión debe ser documentada. 

5. Aplicación de las Normas OHSAS 18000 en el Puerto de Acajutla 

El Puerto de Acajutla desarrolla una serie de actividades con características distintas unas de 

otras. Por lo tanto es necesario contar con un Sistema de Gestión que le de un tratamiento 

integral y elimine las condiciones inseguras en las actividades que desarrolla. 

i. Norma OHSAS 18000 como un Sistema 

La serie de normas OHSAS 18000 están planteadas como un sistema que dicta una serie de 

requisitos para implementar un sistema de gestión de salud y seguridad ocupacional, 

habilitando a una empresa para formular una política y objetivos específicos asociados al tema, 

considerando requisitos legales e información sobre los riesgos inherentes a su actividad, en 

este caso a las actividades desarrolladas en las empresas. 

Estas normas buscan a través de una gestión sistemática y estructurada asegurar el 

mejoramiento continuo de la salud y seguridad en el lugar de trabajo. 
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Una característica de OHSAS es su orientación a la integración del SGPRL (Sistema de Gestión 

de Prevención de Riesgos Laborales), elaborado conforme a ella en otros sistemas de gestión 

de la organización (Medio ambiente y/o calidad). 

Las normas no pretenden suplantar la obligación de respetar la legislación respecto a la salud y 

seguridad de los trabajadores, ni tampoco a los agentes involucrados en la auditoria y 

verificación de su cumplimiento, sino que como modelo de gestión que son, ayudarán a 

establecer los compromisos, metas y metodologías para hacer que el cumplimiento de la 

legislación en esta materia sea parte integral de los procesos de la organización. 

ii. Descripción de Sistema de Salud Ocupacional y Administración de Riesgos según  OHSAS 

18000   

La gestión de estas actividades en forma sistemática y estructurada es la forma más adecuada 

para asegurar el mejoramiento continuo de la salud y seguridad en el trabajo. El objetivo 

principal de un sistema de gestión de salud y seguridad ocupacional es prevenir y controlar los 

riesgos en el lugar de trabajo y asegurar que el proceso de mejoramiento continuo permita 

minimizarlos. 

El éxito de este sistema de salud y seguridad ocupacional depende del compromiso de todos 

los niveles de la empresa y especialmente de la alta gerencia. Asimismo, el sistema debe incluir 

una gama importante de actividades de gestión, entre las que destacan: 

Á Una política de salud y seguridad ocupacional. 

Á Identificar los riesgos de salud y seguridad ocupacional y las normativas legales 

relacionadas. 

Á Objetivos, metas y programas para asegurar el mejoramiento continúo de la salud y 

seguridad ocupacional. 

Á Verificación del rendimiento del sistema de salud y seguridad ocupacional. 

Á Revisión, evaluación y mejoramiento del sistema. 



   

 56  

iii. La Cert ificación en OHSAS 18000 y sus Beneficios 

Cualquier empresa puede acceder a las normas OHSAS 18000 y solicitar la certificación a un 

organismo independiente, bastando sólo que demuestre el cumplimiento de la normativa en 

todo su proceso. 

Este a su vez, es el único requisito exigible para que se le certifique a la empresa la conformidad 

con la norma. 

Algunos beneficios que se pueden obtener al aplicar estas normas OHSAS 18000 son: 

1. Reducción del número de personal accidentado mediante la prevención y control de 

riesgos en el lugar de trabajo. 

2. Reducir el riesgo de accidentes de gran envergadura. 

3. Asegurar una fuerza de trabajo bien calificado y motivado a través de la satisfacción de 

sus expectativas de empleo. 

4. Reducción del material perdido a causa de accidentes y por interrupciones de 

producción no deseado. 

5. Posibilidad de integración de un sistema de gestión que incluye calidad, ambiente, salud 

y seguridad (SIG). 

6. Asegurar que la legislación respectiva sea cumplida. 

 
Adicionalmente a estos beneficios mencionados, existen otros relacionados que podemos 

clasificar en: 

Imagen: Las empresas que adoptan estas normativas de mejoramiento continuo, tales como 

ISO 9000, ISO 14000 y ahora las OHSAS 18000, se ven beneficiadas en el engrandecimiento de 

su imagen interna, como externa. Se benefician y fortalecen las relaciones con sindicatos y 

gremios laborales y sociales. 

Negociación: Un factor importante para toda empresa es asegurar a sus trabajadores, a sus 

procesos e instalaciones, para ello recurren a compañías de seguros o instituciones 

especializadas, que sin un respaldo confiable de los riesgos que tomarán, difícilmente 

otorgarán primas preferenciales o flexibilidad en sus productos. Al adoptar estas normas, las 

empresas tienen mayor poder de negociación, debido a que sus riesgos estarán identificados y 

controlados por procedimientos claramente identificados. 

Competitividad: Actualmente, y con mayor fuerza en el futuro, la globalización elimina las 

fronteras y las barreras de los diferentes productos y servicios que se ofrecen en los mercados 
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mundiales. Esto nos obliga a mantener altos estándares de calidad, y a cumplir rigurosamente 

con los estándares de los mercados en los cuales queremos competir. El hecho de asumir como 

propios estos estándares OHSAS 18000, hará que las empresas puedan competir de igual a 

igual en los mercados mundiales, sin temor a ser demandados por un efecto dumping en esta 

materia. 

Respaldo: Otro beneficio que obtienen las empresas al adoptar estas normas OHSAS 18000, es 

obtener el respaldo necesario para aportar antecedentes de su gestión ante posibles 

demandas laborales por negligencia en algún siniestro del trabajo. El potencial de estos 

beneficios además, se ven incrementados si el sistema está certificado. 
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CAPITULO III 
DIAGNÓSTICO DE LA SEGURIDAD Y SALUD 
OCUPACIONAL EN EL PUERTO DE CAJUTLA 

DE EL SALVADOR 

 
 
 
CAPITULO III: DIAGNÓSTICO DE LA SEGURIDAD Y SALUD OCUPACIONAL EN EL PUERTO DE 
CAJUTLA DE EL SALVADOR 
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La metodología de investigación del diagnóstico está dividida en dos partes, la primera consiste 

en una investigación preliminar (Prediagnóstico) para delimitar las áreas de estudio y la 

segunda es la realización del Diagnóstico en esas áreas. 

 
A. METODOLOGIA DEL PREDIAGNOSTICO 

1. Objetivos del Prediagnóstico 

Objetivo General 

Realizar un análisis en los diferentes Departamentos y sus respectivas Unidades y Secciones del 

Puerto de Acajutla, para determinar el lugar específico donde se desarrollará el Diagnóstico. 

Objetivos Específicos 

 
Á Realizar un reconocimiento de los Departamentos y sus respectivas unidades y 

secciones para  identificar donde se encuentra concentrado la mayor cantidad de 

riesgos posibles. 

 
Á Determinar las fuentes de información que harán posible una investigación adecuada 

para la realización del estudio. 

 
Á Establecer el tipo de estudio que se realizará para el desarrollo del Prediagnóstico. 

 
Á Caracterizar las áreas de estudio identificadas para conocer en forma general los 

riesgos asociados a las actividades que realizan en las mismas. 

 
Á Determinar en base a criterios técnicos los Departamentos en las cuales se realizará el 

Diagnóstico para  así delimitar específicamente el estudio.  

 
Á Determinar el universo de la investigación que sirva de base para el desarrollo del 

Diagnóstico. 
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2. Metodología de Investigación Utilizada 

Para la realización del Diagnóstico es necesario conocer las áreas donde se presentan 

con más frecuencia situaciones de riesgo, con el objetivo de  realizar una investigación 

que se apegue a la realidad de las condiciones de trabajo. 

En base a lo anterior y debido a la variabilidad de las actividades y a la criticidad de 

riegos presentes en las mismas, es necesario realizar un Prediagnóstico para  conocer 

cual será nuestro Universo de Investigación. (En el anexo N. 1 se presenta la descripción 

de cada uno de los elementos de la metodología)    

La metodología del prediagnóstico que se establece es la siguiente: 

 

Página 1

Metodología del Prediagnostico

INVESTIGACIÓN 

EXPLORATORIA

CARACTERIZACIÓN DE 

LAS ÁREAS

DETERMINACIÓN DE 

CRITERIOS DE 

SELECCIÓN

JERARQUIZACION DE 

CRITERIOS

EVALUACIÓN DE LOS 

DEPARTAMENTOS

DETERMINACIÓN DEL 

UNIVERSO DE LA 

INVESTIGACIÓN

 
Figura III.1: Metodología del Prediagnóstico 

 

3. Delimitación del Objeto de Estudio 

En este apartado utilizaremos la metodología descrita anteriormente para delimitar el objeto 

de estudio, para dicha delimitación se analizarán los Departamentos y sus respectivas unidades 

y secciones con las que cuenta el Puerto de Acajutla. 



   

 61  

i. Descripción de las Áreas del Puerto 

Para caracterizar las áreas por las que esta compuesta el Puerto de Acajutla, en primer lugar se 

procede a analizar en forma general cado uno de los Departamentos con sus respectivas 

Unidades y Secciones con el objetivo de identificar aquellos que presentan mayor riesgo en sus 

actividades diarias. 

Esta caracterización debe aportar información que servirá de base para la creación de criterios 

para la  obtención del  Universo de la Investigación. (Ver Anexo N. 2 con instrumento de 

investigación para la caracterización de las unidades y Anexo N. 3  con resultados de la 

Investigación Exploratoria) 

ii. Determinación de Criterios de Selección 

Un vez que se han caracterizado las áreas del Puerto, se procede a establecer algunos criterios 

de selección para determinar los Departamentos con sus respectivas unidades y secciones para 

conocer el lugar donde más se presentan los mayores riesgos de accidentes. Estos criterios se 

definen a continuación: 

 
Á Condiciones Inseguras de Trabajo 

Se pueden considerar como aquellas condiciones físicas y materiales presentes en las 

instalaciones del Puerto que puedan originar un accidente a las personas o trabajadores que 

desarrollan sus actividades,  las cuales pueden ser generadas por la falta o deficiente 

mantenimiento de las mismas. Estas condiciones inseguras dependen específicamente del 

ambiente de trabajo. 

 
Á Uso de Mano de Obra 

El uso de la mano de obra (Trabajadores), es uno de los factores de gran importancia dentro de 

cualquier proceso productivo, por lo tanto la finalidad de todo sistema de gestión en seguridad 

y salud ocupacional será proteger la integridad física y mental de las personas y trabajadores  

que hacen uso de las instalaciones del Puerto. 

La cantidad de mano de obra que se utiliza en un área específica de trabajo puede determinar 

el número de accidentes y enfermedades profesionales que pueden ocurrir ya que éstos están 

sometidos a diferentes riesgos de accidentes por el trabajo específico que realizan. 

 

Á Manejo de Agentes Químicos 
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Entendiéndose como la manipulación o contacto con agentes químicos que por sus 

características pueden dañar directa o indirectamente a las personas, los bienes y/o al medio 

ambiente. 

Los efectos del contacto o manipulación estarán en función de las características de éstos y en 

relación directa con su toxicidad; ya que cada agente químico tiene una capacidad diferente de 

actuar en el organismo humano y su entorno, y a la vez cada uno da lugar a un tipo diferente de 

reacción. 

 
Á Uso de Maquinaria y Equipo Especializado 

El uso de maquinas herramientas como tornos, fresadoras, taladros, prensas, etc., maquinaria 

como remolcadores, grúas portacontenedores, montacargas, tractores, cabezales y 

plataformas, etc.  

De igual manera se puede tener maquinaria y equipo especializado como equipo de soldadura, 

transformadores, etc. 

No hay duda que las probabilidades de sufrir accidentes de trabajo son mayores para los 

trabajadores que manipulan herramientas y maquinaria pesada que para aquellos que trabajan 

en oficina. Sin embargo, hoy en día, incluso los trabajadores de oficina pueden llegar a sufrir 

lesiones graves, que les ocasionen incapacidad permanente. 

 
Á Número de Accidentes Ocurridos 

Se puede definir como toda lesión médico ɀ quirúrgica, perturbación psíquica o funcional, 

permanente o transitoria, inmediata o posterior o la muerte, producida por la acción repentina 

de una causa exterior que puede ser medida, sobrevenida durante el trabajo. 

El número de accidentes que se puedan generar en las áreas de trabajo, determinan en gran 

medida la productividad de las empresas, por lo tanto debe de dársele un tratamiento especial. 

 
Estos criterios determinan el mayor nivel de importancia dentro de las instalaciones del Puerto 

por la actividad de trabajo que se realiza, ya que en la medida que las actividades que 

desarrollen involucren a estos factores, así se incrementa la posibilidad de ocurrencia de 

accidentes o enfermedades profesionales para los trabajadores. 



   

 63  

iii. Información Base para la Evaluación de los Criterios 

En el Anexo N. 4 se presenta un resumen concreto de la información de cada uno de los 

Departamentos y sus correspondientes unidades y secciones, esta será utilizada para la 

evaluación de los criterios de selección antes mencionados. 

iv. Jerarquización de Criterios 

La Jerarquización tomará en cuenta los criterios de mayor importancia en cuanto al sistema de 

gestión que se propone, teniendo como elemento principal proteger la integridad física  del 

trabajador. 

A continuación se presentan los criterios  según el orden de importancia: 

 
1. Uso de Mano de Obra 

Este criterio se considera el de mayor importancia ya que lo mas valioso para el sistema de 

gestión que se propone es el trabajador, por lo tanto se tendrá como objetivo incorporar a la 

institución la implementación de programas de acción, con el fin de proteger al trabajador 

contra riesgos de accidentes en las labores que son características de un trabajo portuario. 

El uso de la mano de obra en el puerto, es el número de personas que son utilizados en un área 

especifica de trabajo y que pueden resultar afectados por los diferentes riesgos a que pueden 

estar expuestos en cada una de las áreas de trabajo no importando el tipo de actividad que 

desarrollen, por lo tanto es necesario proteger la integridad física y mental de lo trabajadores 

ya que de esta depende el éxito o el fracaso de cualquier proceso productivo. 

 
2. Condiciones Inseguras 

 

Se ha considerado en segundo nivel de importancia puesto que éstas determinan el número de 

accidentes que se pueden tener en las instalaciones del Puerto y que puedan generar pérdidas 

humanas y económicas. 

Las condiciones de trabajo poco seguras pueden provocar enfermedades y lesiones temporales 

o permanentes e incluso causar la muerte, de igual manera ocasionan una reducción de la 

eficiencia y una pérdida de la productividad de cada trabajador. 

Como los accidentes surgen por la interacción de los trabajadores con el entorno de trabajo 

(Condiciones de trabajo), hay que examinar cuidadosamente ambos elementos para reducir el 

riesgo de accidentes. 
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Las condiciones inseguras serán diferentes de un área a otra, por lo tanto un estudio de éstas, 

permitirá conocer las áreas de mayores  riesgos dentro de las instalaciones del Puerto de 

Acajutla. 

 
3.  Numero de Accidentes Ocurridos 

Este criterio es considerado en tercer nivel de importancia, ya que es necesario tener un control 

de las áreas que representan un mayor nivel de riesgo de accidentes mediante enfoque 

sistemático para la prevención de accidentes laborales. Como ya se ha mencionado en los dos 

criterios anteriores, los accidentes surgen por la interacción de los trabajadores con el entorno 

de trabajo que exista. 

Se debe realizar un examen en profundidad de todos los accidentes que se han producido o 

han estado a punto de producirse con el fin de encontrar y eliminar combinaciones de 

elementos que puedan provocar nuevos accidentes. 

La frecuencia y el número de accidentes que se presentan en determinada área de trabajo 

determinarán puntos críticos de estudio para darle un tratamiento específico. 

 
4. Manejo de Agentes Químicos  

Se encuentra en cuarto nivel de importancia ya que los productos de mayor  manipulación 

dentro del Puerto de Acajutla, se clasifican como productos químicos. 

Este tipo de productos se transportan y almacenan dentro de las instalaciones del Puerto a los 

cuales los trabajadores están expuestos con frecuencia y que pueden generan condiciones 

inseguras y son fuentes potenciales de accidentes por el tipo y características que estos 

productos poseen. 

 
5. Uso de Maquinaria y Equipo Especializado 

Debido a tipo y peso de las cargas que se manipulan en el puerto de Acajutla, este criterio se ha 

considerado quinto en orden de importancia puesto que  las actividades de transporte, estiba, 

desestiba y almacenamiento de la carga, mantenimiento correctivo y preventivo que se realizan 

en el Puerto, se hace imprescindible el uso y manipulación de maquinaria y equipo 

especializado para realizar el trabajo correspondiente a cada área de trabajo. 
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v. Ponderación Relativa 

Para conocer los niveles de contribución de cada criterio se han asignado ponderaciones 

relativas de acuerdo a escalas que son resultado de progresiones aritméticas. (Ver Apéndice A 

con ponderaciones relativas de los diferentes criterios) 

vi. Evaluación de los Departamentos  

Para evaluar los diferentes Departamentos del Puerto de Acajutla se calificarán según el 

siguiente mecanismo de puntuación: 

Procedimiento: Se evaluarán cada uno de los departamentos conforme a cada criterio 

asignándole un valor numérico de acuerdo al nivel de contribución del criterio en ese 

departamento, esto se realizará conforme a las características propias de cada departamento 

presentadas anteriormente. (Ver Apéndice B con los resultados obtenidos para cada 

Departamento o sección con relación a cada criterio) 

 

Tabla III.1: Resultados Finales de la Evaluación 

Unidades PONDERACION PORCENTAJE PORCENTAJE ACUMULADO 

Departamento Operaciones 35 32.71 32.71 

Departamento de Mantenimiento 30 28.04 60.75 

Sección de prevención de riesgos 18 16.82 77.57 

Sección de Seguridad portuaria 9 8.41 85.98 

Departamento de RR HH 5 4.67 90.65 

Departamento administrativo 5 4.67 95.32 

Sección de Informática 5 4.67 100 

TOTAL 107 100  

 

 
Para la selección de las unidades que presentan mayores riesgos se utilizó la técnica de Pareto 

(Ver descripción del método de selección en Apéndice B)  
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EVALUACION DE LAS UNIDADES
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Grafico III.1: Diagrama de Pareto de la Evaluación de los Departamentos 

En el Diagrama de Pareto del Gráfico se observa las unidades mayormente expuestas a riesgos 

y que representan cerca del 80% de los datos 

vii. Universo de la Investigación 

EL universo de Investigación estará compuesto por los Departamentos de Operaciones y 

Mantenimiento y la Sección de Prevención de Riesgos del Puerto de Acajutla. 

 viii. Caracterización de las  Unidades Seleccionadas. 

Una vez que se ha obtenido el universo de la investigación se realizará una caracterización del 

mismo tomando en cuenta los elementos de todo programa de prevención de riesgos para 

conocer dentro de nuestro universo de investigación, cual de los elementos es de mayor 

prioridad en las unidades para una posible agrupación que facilite el desarrollo del Diagnostico. 

 
a) Descripción de Cada uno de los Elementos  

A continuación se presenta una descripción detallada de cada uno de los elementos que toma 

en cuenta todo programa de prevención de riesgos, estos elementos servirán  para agrupar 

cada una de las áreas que forman parte del universo de la investigación. 
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Maquinaria: 

Se refiere a todo equipo utilizado para la fabricación, mantenimiento o transporte de 

materiales o de otros equipos que se emplean en las actividades del puerto, este elemento es 

considerado como fundamental, cuando la maquinaria es indispensable para la realización de la 

tarea y es utilizada a lo largo de casi toda la jornada de trabajo. 

Tarea: 

Se refiere a la ejecución de cada una de las actividades asignadas a la unidad, este elemento es 

considerado como fundamental cuando las actividades son las que ponen en riesgo la 

integridad de la persona, debido a su complejidad o a la especialización que requieren para ser 

realizadas. 

Material: 

Son los elementos que se utilizan en la realización de la tarea o bien son transportados como 

las mercancías que llegan al puerto, este elemento es considerado como fundamental cuando 

cualquier contacto con el ser humano podría causarle graves daños. 

Personas: 

Son las encargadas de desempeñar las actividades, manipulando maquinaria y equipo, este 

elemento será fundamental cuando la tarea no involucre la utilización de maquinaria sino que 

esta sea desempeñada solamente por el trabajador. 

Entorno: 

Se refiere a las condiciones físicas de trabajo que afectan la realización de tareas, este será 

fundamental cuando factores como luz, sonido, ventilación, etc. afecten sensiblemente la 

eficiencia del trabajador. 

Ahora se presentan cada una de las unidades y los elementos que se consideran prioritarios en 

cada una de ellas. 

SECCIÓN ALMACÉN Y EQUIPOS 

a) Unidad de Equipos 

Esta unidad administra cerca de 156 equipos, utilizados en su mayoría para el manejo de carga, 

por lo que determinamos que en ella el elemento más importante es la maquinaria como factor 

principal de riesgo. 

b) Unidad de Contenedores 
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Esta unidad utiliza maquinaria proporcionada por la unidad de equipos, en ella se ubican los 

contenedores, utilizando para ello el patio y se realizan labores de vaciado de algunos de ellos, 

dependiendo del requerimiento de sus dueños (estos productos se almacenan en la bodega 3) 

En esta unidad los factores más importantes son la tarea realizada y el material almacenado. 

c) Bodegas 

En las cuatro bodegas se almacenan los productos y materiales que llegan al puerto, estos 

permanecen aquí hasta que son retirados por los dueños de las cargas. En esta unidad se ha 

considerado al material almacenado como el principal factor de riesgo. 

d) Graneles 

Esta unidad almacena los productos a granel (comestibles y no comestibles), que llegan al 

puerto. Al igual que en las bodegas, el factor mas importante es el material almacenado. 

e) Patio de Vehículos    

Esta unidad se encarga de trasladar los vehículos desde los buques hasta el patio,  en esta 

unidad lo mas importante es la tarea, ya que es ahí donde se presentan la mayor cantidad de 

situaciones de riesgos, debido a la precaución que se debe tener al desenganchar el vehiculo 

desde el buque y conducirlo hasta el patio, en esta maniobra se debe cuidar de no dañar en lo 

más mínimo ninguna de las partes del vehiculo. 

UNIDAD DE ATRAQUE Y DESATRAQUE 

Esta unidad se encarga del atraque y desatraque de los buques, realizando las maniobras 

respectivas hasta colocarlos en uno de los atracaderos del puerto, siendo muy importantes la 

experiencia de las personas y las condiciones físicas de los remolcadores como elementos que 

determinan el grado de riesgo en la tarea que se realiza; por lo tanto es esta última la que se 

vuelve critica en esta unidad.  

SECCIÓN DE BUQUES Y MUELLES 

En esta unidad se planifican las actividades de estiba y desestiba de la carga, estas incluyen una 

gran cantidad de riesgos en la manipulación de la carga, además también influyen en gran 

medida las condiciones climáticas del puerto y la pericia de los operadores de la carga; por lo 

tanto la tarea y el entorno son los principales elementos en esta unidad. 
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DEPARTAMENTO DE MANTENIMIENTO 

Sección Eléctrica 

Esta sección es la encargada de brindar mantenimiento a todo el equipo eléctrico que se utiliza 

en el puerto, existiendo una gran cantidad de riesgos eléctricos en la manipulación de los 

equipos, sin embargo la naturaleza misma de la tarea realizada hace que esta se considere 

como lo más importante en la unidad, ya que la complejidad y lo delicado de la misma pone en 

grave riesgo a la persona que ejecuta el trabajo. 

Obra de Banco y Utilería 

Esta unidad se encarga de la fabricación de los implementos utilizados para la carga y descarga 

de los buques (amarras), empleando para ello maquinaria de obra de banco y personal 

calificado, por esta razón se considera a la maquinaria y la tarea como los elementos más 

importantes de la unidad. 

Sección Obras Civiles 

En esta unidad se realizan labores de mantenimiento a las estructuras físicas con las que cuenta 

el puerto, esta unidad presta servicios a todo el puerto, por lo tanto es la tarea lo fundamental 

a tomar en cuenta. 

Sección Alto Rendimiento 

Esta unidad presta servicios de mantenimiento correctivo y preventivo a la Unidad de Carga de 

Graneles, realizando labores de obra de banco, mantenimiento eléctrico, pintura, haciendo 

bastante uso de maquinaria industrial, por lo tanto es la maquinaria y la tarea los elementos 

fundamentales en las actividades de la unidad. 

Sección Mecánica 

Esta unidad brinda mantenimiento preventivo y correctivo a todos los equipos de transporte de 

carga con los que cuenta el puerto, es la unidad de mantenimiento más grande y la que cuenta 

con la mayor cantidad de maquinaria industrial, es por eso que la maquinaria y la tarea misma 

se consideran como los principales elementos de riesgo en la unidad. 
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DEPARTAMENTO DE RECURSO HUMANO 

Sección de Prevención de Riesgos 

Es la unidad encargada de la prevención de accidentes en el puerto, por lo que su personal esta 

en contacto con todos los riesgos posibles; por esta razón se considera la tarea que realizan 

como el elemento fundamental de riesgo. 

 
b) Agrupación de las Unidades 

Para realizar una agrupación de las unidades y conocer cual de los factores o elementos del 

programa de prevención de riesgos es la prioridad en cada función, se hará un análisis de cada 

sección y unidad como se muestra en la siguiente tabla. 

Tabla III.2: Agrupación de las Unidades según sus Elementos de Riesgo 

 PRINCIPAL ELEMENTO DE RIESGO 

Sección Maquinaria Material Persona Tarea Entorno 

Unidad de Equipos X     

Unidad de contenedores  X  X  

Bodegas  X    

Graneles  X    

Patio de vehículos    X  

Unidad de Atraque y Desatraque    X  

Sección de Buques y Muelles    X X 

Sección Eléctrica    X  

Obra de banco y Utilería X   X  

Sección Obras Civiles    X  

Sección Alto rendimiento X   X  

Sección Mecánica X   X  

Sección de Prevención de Riesgos    X  

Fuente: Diseño Propio 

 

c) Análisis e Interpretación 

Una vez que se han comparado las funciones que caracterizan a cada unidad en estudio, se 

puede observar que la tarea es uno de los elementos de mayor prioridad en cada función, a 

pesar que en ciertas unidades existen otros elementos asociados que forma parte integral y 

que son generadores de riesgos y que pueden provocar accidentes. 
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Todas las unidades del área de operaciones (Unidad de Equipos, Contenedores, Bodegas, 

Graneles, Patio de Vehículos, Atraque y Desatraque, Buques y Muelles),  realizan labores 

totalmente diferentes una de la otra, por lo que los riesgos asociados a cada una de las 

actividades también son diferentes. 

Las unidades de Contenedores, Bodegas y Graneles, se utilizan para almacenar mercancías, 

pero cada una de ellas esta destinada para un rubro específico y por lo tanto sus 

requerimientos de maquinaria y los cuidados que se le dan a los materiales son completamente 

distintos 

En el área de mantenimiento existen talleres cuya maquinaria es bastante similar tal es el caso 

de: 

Á Alto Rendimiento 

Á Obra de Banco y Utilería 

Á Mecánica 

Sin embargo, las actividades a las que se dedican cada una de estas áreas son diferentes. En el 

caso de Alto Rendimiento se trabaja con el mantenimiento exclusivo de la Unidad de Carga 

(UCA), en el caso de Obra de Banco las tareas están relacionadas a la construcción de la utilería 

(Amarras, spreaders, cables, etc.) utilizada en la estiba y desestiba de todos los productos que 

llegan al puerto. Con respecto a la sección de mecánica, el trabajo esta relacionado con la 

reparación de los equipos de transporte de carga como tractores, grúas, montacargas, etc. 

Por lo tanto, aunque la maquinaria es similar, las actividades para las que son empleadas 

difieren unas con otras, razón por la cual los riesgos varían. 

En el caso anterior podemos afirmar que la tarea realizada en cada unidad, determina el tipo de 

riesgo a que se encuentran sometidos los empleados, y que por ser la actividad diferente, 

también se tendrán riesgos específicos para cada una de las unidades; sin embargo, pueden 

haber riesgos comunes a varias unidades pero que su impacto puede ser distinto, esto se 

comprobará en la evaluación de los mismos.  

d) Objeto de Estudio 

En base a todo lo expuesto, se puede concluir que se debe realizar una Inspección Total a todas 

las Unidades y Secciones del Departamento de Operaciones, Mantenimiento y la Unidad de 

prevención de riesgos para obtener un Diagnóstico preciso en cuanto a los riesgos asociados a 

cada una de las tareas que se realizan en las respectivas áreas físicas de cada unidad. 
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Cada una de las inspecciones realizadas servirá para hacer un análisis mas completo de la 

situación en la que se encuentran cada una de estas áreas en materia de seguridad y salud 

ocupacional, así como en relación a los requerimientos que la Norma exige. 

 
B. METODOLOGIA DEL DESARROLLO DEL DIAGNOSTICO 

1. Objetivos del Diagnóstico 

Objetivo General  

Realizar un Diagnóstico que permita conocer la situación actual del Puerto de Acajutla de El 

Salvador respecto a la Seguridad y Salud Ocupacional para determinar las Unidades en que se 

desarrollará el Diseño del Sistema de Gestión en Seguridad y Salud Ocupacional Basado en las 

normas OHSAS 18000. 

Objetivos Específicos 

Á Realizar el análisis de riesgos en cada una de las Unidades en estudio para evaluarlas y 

determinar la tolerabilidad del riesgo. 

Á Investigar el grado de conocimiento de las personas que laboran en el Puerto sobre la 

Seguridad y Salud Ocupacional, así como analizar las instalaciones que este utiliza para 

determinar en qué situación de riesgo se encuentra. 

Á Evaluar las unidades en estudio para determinar a qué nivel cumplen con los requisitos 

de las Normas OHSAS 18000, lo que facilitará el diseño del Sistema de Gestión en 

Seguridad y Salud Ocupacional. 

Á Determinar en base a la evaluación y valoración de riesgos, las unidades en las cuales se 

desarrollará el Sistema de Gestión en Seguridad y Salud Ocupacional Basado en las 

normas OHSAS 18000. 

2. Metodología del Desarrollo del Diagnostico 

 
A continuación se desarrolla una metodología específica que determine de manera detallada lo 

elementos de información para la evaluación de riesgos del Universo de Investigación que se 

obtuvo en el prediagnostico. 

 
La metodología del Diagnostico que se seguirá es la que se muestra en la siguiente figura: 
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Página 1
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Figura III.2: Metodología del Desarrollo del Diagnostico 

 

3. Requerimientos de Información para la Realización del Diagnóstico según la Norma OHSAS 

18000 

La determinación de la información requerida para desarrollo del Diagnóstico se ha efectuado 

en base a cada uno de los puntos de la Norma OHSAS 18000, estos requerimientos se detallan a 

continuación: 

 
Tabla III.3: Guía de Requerimientos de Información del Diagnóstico 

REQUERIMIENTO DE LA NORMA OHSAS 18000 
TÉCNICA DE INGENIERÍA INDUSTRIAL 

A APLICAR 

4.2 POLÍTICA DE PREVENCIÓN DE RIESGOS LABORALES 

¶ Determinar si existe una política de prevención de riesgos laborales en cada 
una de las unidades en  que se realiza el diagnóstico 

¶ Investigación Exploratoria 

¶ Entrevistas Personales 

¶ Métodos Estadísticos 

¶ Método de Encuestas 

¶ Técnicas de OYM 

¶ Identificar los requisitos legales y de otra índole que deben cumplir cada una 
de las unidades en estudio para proteger la integridad física y mental de los 
trabajadores de cada una de las unidades. 

¶ Registrar  lo que se ha hecho y lo que se hace para la Prevención de Riesgos 
Laborales en el puerto de Acajutla. 

¶ Identificar las necesidades y oportunidades de mejora continua. 

¶ Determinar las contribuciones de parte de los empleados con respecto a la 
Prevención de Riesgos Laborales 

4.3 PLANIFICACIÓN 

4.3.1 PLANIFICACIÓN PARA LA IDENTIFICACIÓN DE PELIGROS Y LA EVALUACIÓN Y 
CONTROL DE RIESGOS 

¶ Registros de accidentes, incidentes, no conformidades y resultados de 
auditorias de Prevención de Riesgos Laborales en el caso de existir. 

¶ Investigación Exploratoria 
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¶ Identificar y valorar los riesgos en los puestos o centros de trabajo. ¶ Entrevistas Personales 

¶ Encuestas 

¶ Técnicas de OYM 

¶ Mapeo de Riesgos 

¶ Identificar información sobre mejores prácticas de evaluación de riesgos, 
peligros típicos que afectan al puerto,  los incidentes o accidentes que han 
ocurrido en organizaciones similares a nivel mundial, y como los han tratado. 

¶ Registrar procedimientos de control de cambios, planos de las unidades, 
diagramas de flujo de procesos, inventarios de materiales y datos ambientales 
de las unidades en estudio. 

¶ Elaborar mapas de riesgos en cada una de las unidades 

4.3.2 REQUISITOS LEGALES Y OTROS 

¶ Registro de reglamentos y normas de seguridad a nivel nacional, extranjero, 
regional o internacional que utilizan las diferentes unidades en estudio. 

¶ Investigación Exploratoria 

¶ Entrevistas Personales 

¶ Métodos Estadísticos 
¶ Registro de las leyes en el país a las cuales están obligadas las unidades en 

estudio a cumplir. 

4.3.3 OBJETIVOS 

¶ Conocer si las unidades en estudio tienen objetivos de Prevención de Riesgos 
Laborales. 

¶ Investigación Exploratoria 

¶ Entrevistas Personales 

¶ Técnicas de OYM 

¶ Método de Encuestas 
¶ Registrar los objetivos de riesgos laborales en caso de existir en la unidad en 

estudio. 

4.3.4 PROGRAMAS DE GESTIÓN DE  LA P.R.L. 

¶ Registrar los programas de Prevención de Riesgos Laborales en caso de 
existir. 

¶ Investigación Exploratoria 

¶ Entrevistas Personales. 

¶ Método de Encuestas 

¶ Técnicas de OYM 
¶ Registrar las actividades de mejora continua que se desarrollan en las 

unidades en el caso de realizarse. 

4.4. PUESTA EN PRÁCTICA Y FUNCIONAMIENTO 

4.4.1. Estructura y responsabilidades.  

¶ Definir y documentar  los papeles, responsabilidades y autoridad del personal 
que actualmente gestiona, realiza y verifica actividades que tengan efectos en 
riesgos de SSL en las actividades de la organización. 

¶ Investigación Exploratoria 

¶ Entrevistas Personales. 

¶ Método de Encuestas 

¶ Técnicas de OYM 

¶ Determinar los recursos humano y materiales que son empleados actualmente 
en  la gestión de riesgos. 

¶ Identificar los informes (en el caso de existir) que son presentados a la alta 
dirección como resultado de la gestión de riesgos. 

4.4.2. Formación, conocimiento y competencia. 

¶ Determinar los procedimientos actuales para concienciar a los empleados en el 
conocimiento de la política y procedimientos de SSL. 

¶ Investigación Exploratoria 

¶ Entrevistas Personales. 

¶ Método de Encuestas 
 

¶ Determinar si existen papeles o responsabilidades de los empleados para 
lograr la conformidad con la política y procedimientos de SSL. 

¶ Determinar el grado de conocimiento de los empleados sobre las 
consecuencias de la SSL de sus actividades de trabajo, actuales o potenciales y 
los beneficios de la SSL de una mejora de su actuación personal. 

 4.4.3. Consulta y comunicación. 

¶ Determinar si los trabajadores están involucrados en el desarrollo y revisión de 
políticas procedimientos para la gestión de riesgos 

¶ Determinar si los trabajadores son consultados cuando haya cualquier cambio 
que afecte a la SSL en su lugar de trabajo 

¶ Identificar el grado de involucramiento de los empleados en la SSL. 

¶ Investigación Exploratoria 

¶ Entrevistas Personales. 

¶ Método de Encuestas 

4.4.4. Documentación. 

¶ Determinar si existe documentación que describa el desarrollo de la gestión de 
riesgos en la organización 

¶ Investigación Exploratoria 

¶ Entrevistas Personales. 

¶ Método de Encuestas 

4.4.5. Control de datos y documentos. 
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¶ Determinar si existe un control de todos los documentos relacionados a SSL 
de tal manera que puedan ser localizados fácilmente y revisados cuando sea 
necesario. 

¶ Investigación Exploratoria 

¶ Entrevistas Personales. 

¶ Método de Encuestas ¶ Determinar si se le da mantenimiento a los datos relacionados a la SSL con el 
objeto de mantener datos actualizados y eliminar aquellos obsoletos. 

4.4.6. Control de operaciones. 

¶ Se mantienen identificadas aquellas operaciones asociadas con riesgos en las 
que se necesitan medidas de control 

¶ Determinar si existen procedimientos documentados que cubran situaciones 
donde su ausencia podría conducir a desviaciones con respecto a la política y 
objetivos de la SSL 

¶ Determinar si existen procedimientos relacionados con riesgos identificados 
de SSL de productos, equipos y servicios adquiridos y/o usados por la 
organización, además de comunicar los procedimientos relevantes y requisitos 
a los proveedores y contratistas. 

¶ Determinar si existen procedimientos para el diseño del lugar de trabajo, 
procesos, instalaciones, maquinaria, procedimientos operativos y de 
organización de trabajo, incluyendo su adaptación a las capacidades humanas, 
con vistas a eliminar o reducir los riesgos de SSL en su origen. 

¶ Investigación Exploratoria 

¶ Entrevistas Personales 

¶ Método de Encuestas 

4.4.7. Preparación y respuestas ante las emergencias. 

¶ Determinar si la organización posee planes y procedimientos para identificar y 
dar respuesta a potenciales incidentes y potenciales situaciones de 
emergencia y para prevenir y mitigar las probables enfermedades y lesiones 
que puedan estar asociadas a ellos. 

¶ Investigación Exploratoria 

¶ Entrevistas Personales 

¶ Método de Encuestas 

4.5. COMPROBACIONES Y ACCIONES CORRECTORAS 

4.5.1. Medidas del comportamiento y monitorización. 

¶ Determinar si existen procedimientos para medir el comportamiento de la 
gestión de riesgos 

¶ Evaluar si se le da cumplimiento a los objetivos planteados por la organización 
y determinar los procedimientos, si los hay para monitorizar este 
cumplimiento. 

¶ Determinar si existen indicadores para medir el  resultado de esa 
monitorización y si estos indicadores son empleados para prevenir futuras 
fallas al sistema. 

¶ Investigación Exploratoria 

¶ Entrevistas Personales 

¶ Método de Encuestas 

4.5.2. Accidentes, incidentes, no conformidades, acciones correctoras y preventivas. 

¶ Determinar si se han establecido procedimientos para el tratamiento y la 
investigación de accidentes, incidentes y no conformidades 

¶ Determinar si se llevan a cabo acciones para mitigar cualquier consecuencia 
que surja de los accidentes, incidentes o no conformidades. 

¶ Investigación Exploratoria 

¶ Entrevistas Personales 

¶ Método de Encuestas 

4.5.3. Registros y gestión de los registros. 

¶ Determinar si existen en la organización procedimientos para la identificación, 
mantenimiento y disposición de los registros de SSL, así como de los 
resultados de las auditorias y revisiones. 

¶ Investigación Exploratoria 

¶ Entrevistas Personales 

¶ Método de Encuestas 

4.5.4. Auditorías. 

¶ Determinar si se realizan auditorias a la gestión de riesgos, para determinar si 
el sistema esta desarrollándose conforme a lo planificado y ha sido puesto en 
practica de una forma adecuada, dando cumplimiento a los objetivos 
planteados 

¶ Investigación Exploratoria 

¶ Entrevistas Personales 

¶ Método de Encuestas 
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4.6. REVISIÓN POR LA DIRECCIÓN 

¶ Investigar  si se da una revisión del sistema, por parte de la dirección, a 
intervalos prudentes,  para asegurar su continua adaptación, adecuación y 
efectividad. 

¶ Investigación Exploratoria 

¶ Entrevistas Personales 

¶ Método de Encuestas 

4. Tipo de Estudio a Realizar 

El tipo de estudio a realizar es una Investigación Exploratoria para conocer de una forma mas 

detallada los factores de riesgos en las áreas. 

La investigación exploratoria se realizará en dos  etapas: 

Á Inspecciones para la Identificación de Peligros y la Evaluación de los Riesgos. 

Á Investigación de la situación actual, Respecto al Cumplimiento de los Requerimientos 

de la Norma OHSAS 18000 

i. Inspecciones para la Identificación de Peligros y la Evaluación de los Riesgos. 

 
a. Objetivo 

Realizar una evaluación de los riesgos de cada una de las unidades para determinar la 

valoración de los mismos y definir su tolerabilidad. 

 
b. Evaluación de los Riesgos 

La evaluación de los riesgos es el proceso dirigido a estimar la magnitud de aquellos riesgos 

que no hayan podido evitarse, obteniendo la información necesaria para que la organización 

esté en condiciones de tomar una decisión apropiada sobre la necesidad de adoptar medidas 

preventivas y, en tal caso, sobre el tipo de medidas que deben adoptarse. 

En sentido general y admitiendo un cierto riesgo tolerable, mediante la evaluación de riesgo se 

ha de dar respuesta a la siguiente interrogante: 

¿Es segura la situación de trabajo analizada? 

 
c. Método de William T. Fine 

Para la Evaluación de los riesgos es necesario llevarlo a cabo bajo una metodología especifica 

que nos garantice un proceso sistemático y metodológico adecuado, por lo tanto se ha tomado 

como referencia a William T. Fine, el cual plantea un método de evaluación matemática, 

originalmente previsto para el control de los riesgos. Este método se considera que puede 

tener utilidad en la valoración y jerarquización de los riesgos y a la vez permite calcular el grado 

de peligrosidad de los riesgos y en función de éste, ordenarlos por su importancia. 



   

 77  

Las características del método implican que debe ser aplicado por un experto, se hace por 

observación y de manera integral de acuerdo con una lista de chequeo de peligros y cada uno 

de ellos se califica teniendo en cuenta tres variables que son Probabilidad, Exposición y 

Consecuencias. 

A continuación se define cada una de las variables: 

 
Á Consecuencias: Se definen como el daño, debido al riesgo que se considera, más grave 

razonablemente posible, incluyendo desgracias personales y daños materiales. Se 

asignan valores numéricos en función de la siguiente tabla: 

 
Tabla III.4: Valoración de la Consecuencia del Riesgo 

CONSECUENCIAS DESCRIPCIÓN P 

MUERTE Que haya ocurrido pérdida de vidas. 25 

LESIÓN GRAVE Invalidez permanente 15 

INCAPACIDAD Lesiones con baja 5 

HERIDA LEVE Lesiones sin baja 1 

 
Á Exposición: Es la frecuencia con que se presenta la situación de riesgo. Siendo tal que 

el primer acontecimiento indeseado iniciaría la secuencia del accidente. Se valora 

ÄÅÓÄÅ ȰÃÏÎÔÉÎÕÁÍÅÎÔÅȱ ÃÏÎ ΣΡ ÐÕÎÔÏÓ ÈÁÓÔÁ ȰÒÅÍÏÔÁÍÅÎÔÅȱ ÃÏÎ ΡȟΧ ÐÕÎÔÏÓȢ ,Á 

valoración se realiza según la siguiente lista: 

Tabla III.5: Valoración de la Exposición del Riesgo 

EXPOSICIÓN DESCRIPCIÓN P 

CONTINUAMENTE Muchas veces al día 10 

FRECUENTEMENTE Aproximadamente una vez al día. 6 

OCASIONALMENTE De una vez a la semana a una vez al mes. 3 

IRREGULARMENTE De una vez al mes a un año 1 

REMOTAMENTE No se sabe que haya ocurrido, pero no se descarta. 0.5 

 

Á Probabilidad: la posibilidad que, una vez presentada la situación de riesgo, se origine 

el accidente. Habrá que tener en cuenta la secuencia completa de acontecimientos 

que desencadenan el accidente. Se valora en función de la siguiente tabla: 
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Tabla III.6: Valoración de la Probabilidad del Accidente 

PROBABILIDAD DE 
ACCIDENTE 

DESCRIPCIÓN P 

RESULTADO MÁS 
PROBABLE 

Es el resultado más probable y esperado si la situación de 
riesgo tiene lugar. 

10 

OCURRIRÁ 
FRECUENTEMENTE 

Es completamente posible, no será nada extraño. 6 

ALGUNA VEZ HA 
OCURRIDO 

Sería una secuencia o coincidencia rara pero posible. 3 

REMOTAMENTE OCURRE Coincidencia extremadamente remota pero concebible. 1 

NUNCA SUCEDE Coincidencia prácticamente imposible, jamás ha ocurrido. 0.5 

 

Tales factores, de acuerdo a la puntuación obtenida, permiten determinar un Grado de 

Peligrosidad del Riesgo, lo que se consigue aplicando la siguiente fórmula: 

 
 

 
El cálculo del Grado de Peligrosidad de cada riesgo permite establecer un listado según la 

gravedad relativa de sus peligros y, por tanto, establecer objetivamente las prioridades para la 

corrección de los riesgos detectados.  

Se clasifican los riesgos y se actuará sobre ellos en función del Grado de Peligrosidad de 

acuerdo al siguiente cuadro: 

Tabla III.7: Clasificación del Riesgo 

GRADO DE 
PELIGROSIDAD 

CLASIFICACIÓN DEL 
RIESGO 

ACTUACIÓN FRENTE AL RIESGO 

Mayor de 400 INTOLERABLE 

No debe comenzar ni continuar el trabajo hasta que se 
reduzca el riesgo. Si no es posible reducir el riesgo, 
incluso con recursos ilimitados, debe prohibirse el 

trabajo. 

Entre 200 y 400 IMPORTANTE 

No debe comenzarse el trabajo hasta que se haya 
reducido el riesgo. Puede que se precisen recursos 

considerables para controlar el riesgo. Cuando el riesgo 
corresponda a un trabajo que se está realizando, debe 
remediarse el problema en un tiempo inferior al de los 

riesgos moderados. 

Entre 70 y 200 MODERADO 

Se deben hacer esfuerzos para reducir el riesgo, 
determinando las inversiones precisas. Las medidas para 

reducir el riesgo deben implantarse en un período 
determinado. 

Cuando el riesgo moderado esta asociado con 
consecuencias extremadamente dañinas, se precisará 

una acción posterior para establecer, con más precisión, 
la probabilidad de daño como base para determinar la 

necesidad de mejora de las medidas de control. 

Entre 20 y 70 TOLERABLE 
No se necesita mejorar la acción preventiva. Sin embargo 
se deben considerar soluciones más rentables o mejoras 

GRADO DE PELIGROSIDAD = Consecuencias x Exposición x Probabilidad 
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que no supongan una carga económica importante. 
Se requieren comprobaciones periódicas para asegurar 
que se mantiene la eficacia de las medidas de control. 

Menor de 20 TRIVIAL No se requiere acción específica. 

 

El resultado de una evaluación de riesgos debe servir para hacer un inventario de acciones, con 

el fin de diseñar, mantener o mejorar los controles de riesgos. Es necesario contar con un buen 

procedimiento para planificar la implantación de las medidas de control que sean precisas 

después de la evaluación de riesgos. 

Una vez identificados y valorados los riesgos, se toma la decisión de cuáles son los riesgos 

sobre los que se debe actuar primero, lo que se conoce como PRIORIZACIÓN. En función del 

Grado de Peligrosidad o Grado de Riesgo se actuará prioritariamente sobre: 

Á Los riesgos más severos. 

Á Ante riesgos de la misma severidad, actuar sobre los que tienen mayor probabilidad de 

ocurrencia. 

Á Ante riesgos que implican consecuencias muy graves y escasa probabilidad de 

ocurrencia, actuar antes, que sobre riesgos con mayor probabilidad de ocurrencia pero 

que implican consecuencias pequeñas. 

Á En función del número de trabajadores expuestos actuar sobre los riesgos que afectan 

a un mayor número de trabajadores. 

Á En función del tiempo de exposición de los trabajadores al riesgo, actuar sobre aquellos 

riesgos a los que los trabajadores están expuestos durante más horas dentro de su 

jornada laboral. 

 

Dentro de las principales ventajas que aporta la incorporación de este sistema de valoración de 

riesgos a la propia comunicación son: 

Á Vía de objetivación de los riesgos detectados, facilitando el que se alcancen criterios 

unitarios a la hora de establecer la verdadera peligrosidad de los mismos y su 

consecuente jerarquización en vistas a una planificación de mejoras a adoptar.  

Á Valor didáctico continuado del personal al plantearse una clara base de reflexión sobre 

los factores determinantes de todo riesgo cuando es detectado.  
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ii. Investigación de  la Situación Actual, Respecto al Cumplimiento de los Requerimientos de la 

Norma OHSAS 18000 

El segundo aspecto que se tratará en la investigación exploratoria será el evaluar el grado de 

cumplimiento de los requerimientos de la norma OHSAS 18000. 

Este proceso se realizará evaluando cada punto de la norma con respecto a las condiciones 

actuales en que se encuentra el Puerto en relación a la prevención de riesgos. 

Para determinar qué requisitos se tiene o hacen falta para el diseño del sistema, se hará uso de 

un cuestionario (Anexo 6) el cual esta constituido por todos los elementos que la norma exige 

de una empresa para el adecuado procedimiento y tratamiento de riesgos específicos de la 

misma. 

Los resultados de la evaluación de los puntos de la Norma con respecto a la situación actual del 

Puerto en cuanto a prevención de riesgos, brindarán información que servirá de guía para el 

Diseño del Sistema de Gestión, además ayudarán a conocer el grado de cumplimiento actual de 

la Norma.  

5. Diseño de Instrumentos de Investigación  

i. Fichas de Inspecciones para el Reconocimiento de los Riesgos Generales 

El modelo de ficha para la Evaluación de los Riesgos generales, se aplicará en los 

Departamentos con sus Unidades y Secciones de los que se encuentran detalladas en el objeto 

de estudio, estas son operaciones, mantenimiento y prevención de riesgos. La valoración de 

riesgos será tanto cualitativa como cuantitativa, en base a la información proporcionada de la 

observación directa y la aplicación de la Metodología.  

 
A continuación se detallan los modelos a utilizar: 

Á Inspección de Riesgo Mecánico 

Á Inspección de Riesgos por Vibraciones 

Á Inspección de Riesgo Eléctrico 

Á Inspección de Iluminación 

Á Inspección de Ventilación 

Á Inspección de Riesgo Químico 

Á Inspección de Riesgo Biológico 

Á Inspección de Riesgos de Incendio 
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Á Inspección de Medicina del Trabajo 

Á Inspección de Riesgos Ergonómicos 

Á Inspección de Ruido 

Á Inspección de Temperatura 

Á Inspección para Áreas Administrativas 

Las unidades a evaluar serán las comprendidas en el objeto del estudio: 

Á Unidad de Equipos 

Á Unidad de Contenedores 

Á Bodegas 

Á Graneles 

Á Patio de Vehículos 

Á Unidad de Atraque y Desatraque 

Á Sección de Buques y Muelles 

Á Sección Eléctrica 

Á Obra de Banco y Utilería 

Á Sección Obras Civiles 

Á Sección Alto Rendimiento 

Á Sección Mecánica 

Á Sección de Prevención de Riesgos 

ii. Fichas de Inspecciones para el Reconocimiento de los Riesgos Específicos 

Además de llenar las fichas de inspección generales en cada una de las áreas, se diseñará un 

grupo de fichas específicas para el área de Muelles, Bodegas y Patios, por considerar que en 

estos lugares existen riesgos que no son comunes a las otras áreas.  

Analizaremos cada operación que se lleva a cabo en el área de muelles por lo tanto se ha 

creado una ficha para cada una de las operaciones realizadas, de la siguiente manera: 

Á Fichas de inspección específica para riesgos en Muelles 

1. Carga y Descarga de Mercancía Contenerizada 

2. Carga y Descarga de Graneles Sólidos 

3. Carga y Descarga de Graneles Líquidos 

4. Atraque y Desatraque de Buques 

Á Fichas de inspección para Riesgos en Bodegas y Patios 
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1. Manejo de Contenedores en Patio 

2. Desconsolidación de Contenedores 

3. Manejo de Mercancías en las Bodegas 

iii . Llenado de las Fichas de Evaluación de Riesgos 

Las fichas de Evaluación de Riesgos que se utilizarán presentan una estructura similar por lo 

que se explicará el llenado de las mismas, en forma general. Los elementos de información que 

se tiene en cada ficha son los siguientes: 

Á Datos de identificación. 

¶ Nombre de la unidad 

Á Datos de la evaluación. 

¶ Fecha. 

¶ Número promedio de trabajadores expuestos.  

¶ Realizado por (se anotará el nombre de la persona que realizó la evaluación). 

 
Á Indicadores de Riesgo. 

Se detallarán todos los indicadores de riesgos. En casos significativos se puede hacer una 

breve explicación de las causas del riesgo. 

 
Á Indicador de Riesgo Identificado. 

0ÁÒÁ ÃÁÄÁ ÕÎÏ ÄÅ ÌÏÓ ÉÎÄÉÃÁÄÏÒÅÓ ÄÅ ÒÉÅÓÇÏȟ ÓÅ ÍÁÒÃÁÒÜ ÃÏÎ ÕÎÁ Ȱ8ȱ ÌÁ ÃÏÌÕÍÎÁ ÒÅÓÐÅÃÔÉÖÁ 

(SI, NO), de acuerdo a la existencia o no de dicho indicador en el establecimiento sujeto a 

análisis, de acuerdo con las condiciones de trabajo presentes. 

 
Á Evaluación del Riesgo. 

La evaluación de riesgos se hará sobre la base de los tres elementos que se mencionaron en la 

metodología de  William T. Fine: 

a. Exposición 

b. Consecuencias 

c. Probabilidad de Accidentes 

Valoración: La asignación de puntajes a cada uno de estos factores, se hará de acuerdo con las 

tablas presentadas en el método de evaluación antes mencionado. 
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d. Observaciones 

Esta parte se agregan comentarios adicionales proporcionados por el entrevistado, así como 

observaciones y riesgos no considerados en el formato de la ficha. 

A continuación se presenta el diseño de los instrumentos de identificación de riesgos, de 

acuerdo al área donde se aplicaran: 

iv. Formatos de fichas de Inspección 

Para la investigación de riesgos en los diferentes departamentos con sus respectivas unidades y 

secciones se hará uso de dos tipos de formatos de fichas que se presentan por separado a 

continuación: 

1) Fichas de Inspección para Riesgos Generales 

2) Fichas de Inspección para Riesgos Específicos 

 
En el Anexo N. 5 se pueden observar los modelos de los instrumentos de identificación de 

riesgos generales y específicos utilizados para el Diagnóstico. 

v. Cuestionario Basado en las Normas OHSAS 18000. 

El instrumento para la investigación de los puntos de la norma se ha desarrollado 

específicamente para conocer la situación actual de las instalaciones del puerto con respecto a 

la misma.  

Tabla III.8: Puntos de la Norma OHSAS 18000 que se  evalúan en el cuestionario 

PUNTO DE LAS NORMAS OHSAS 18000 OBJETIVO DE LAS PREGUNTAS  

4.1 REQUISITOS GENERALES 

Conocer si los Departamentos y Unidades (El Puerto) 
en estudio  cuentan con un Sistema de Gestión en 
Salud y Seguridad Ocupacional, así como conocer si 
las autoridades muestran un interés en ese ámbito.  

4.2 POLÍTICA DE PREVENCIÓN DE RIESGOS 
LABORALES 

Establecer si en los Departamentos y Unidades en 
estudio se ha determinado una política de 
prevención de riesgos que especifique claramente 
los objetivos generales de SSO y un compromiso 
para el mejoramiento continuo del mismo. 
 

4.3 PLANIFICACIÓN 
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4.3.1PLANIFICACIÓN PARA LA IDENTIFICACIÓN 
DE PELIGROS Y LA EVALUACIÓN DE RIESGOS 

Conocer si se han identificado las tareas que realizan 
en cada una de los Departamentos y unidades, la 
continua identificación de peligros, los riesgos 
asociados a los mismos, las medidas de vigilancia y 
de control así como registros de los mismos. 

4.3.2 REQUISITOS LEGALES Y OTROS 

Determinar las normas que se deben seguir y que 
están asociadas a los procesos que se efectúan en 
los Departamentos y unidades, o algún tipo de 
legislación vigente que debe seguirse de acuerdo a 
las actividades que se desarrollan y requisitos 
internos de la organización. 

4.3.3 OBJETIVOS 
Conocer si existen objetivos relacionados con la 
salud y seguridad ocupacional en las funciones que 
se desarrollan en la organización. 

4.3.4 PROGRAMAS DE GESTIÓN DE  LA 
PREVENCIÓN DE RIESGOS LABORALES 

Establecer si se tienen programas de gestión 
definidos y documentados que busquen prevenir 
accidentes o contengan medidas de prevención de 
riesgos, actividades de análisis y mejora en el puesto 
de trabajo y si tienen disponibilidad de recursos para 
el cumplimiento de los objetivos de salud y 
seguridad con que cuenta cada Departamento o 
Unidad. 

4.4 IMPLANTACIÓN Y OPERACIÓN 

4.4.1 ESTRUCTURA Y RESPONSABILIDADES 

Conocer si cuentan con una estructura definida y con 
responsabilidades asignadas, así como si las mismas 
se encuentran documentadas y son del 
conocimiento de los involucrados y de otras partes 
interesadas y son continuamente revisadas. 

4.4.2 FORMACIÓN, COCIENCIACIÓN Y 
COMPETENCIA 

Determinar si se encuentran documentados los 
requisitos de los puestos de trabajo de cada una de 
las unidades y si continuamente el personal está 
siendo capacitado para mejorar sus competencias, 
así como conocer las condiciones actuales de 
formación y si se crea conciencia de prevención al 
personal. 

4.4.3 CONSULTA Y COMUNICACIÓN 

Conocer si los Departamentos y Unidades poseen 
procedimientos de consulta a la dirección y al 
personal y cuáles son, así como también los 
programas de prevención con que cuentan. 

4.4.4 DOCUMENTACIÓN 

Determinar si existen los siguientes documentos: 
manual de prevención de riesgos, documentación de 
registros, listas maestras o índices, procedimientos e 
instrucciones de trabajo. 

4.4.5 CONTROL DE DOCUMENTOS Y DATOS 

Establecer si las unidades tienen procedimientos 
para el control de sus documentos, con sus 
respectivas responsabilidades y autoridades, así 
como la documentación de los registros 
correspondientes a esos procedimientos de control.  

4.4.6 CONTROL DE OPERACIONES 
Conocer si se ha establecido procedimientos de 
control e instrucciones de trabajo para las 
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operaciones que se llevan a cabo en cada una de las 
actividades. 

4.4.7 PREVENCIÓN Y RESPUESTA EN CASO DE 
EMERGENCIA 

Identificar si cada una de las unidades cuenta con 
planes de actuación y procedimientos en caso de 
emergencia documentados y si cuentan con un 
equipo de emergencia. 

4.5 VERIFICACIÓN Y ACCIÓN CORRECTORA 

4.5.1 MEDICIÓN Y SUPERVISIÓN DEL 
RENDIMIENTO 

Establecer si los Departamentos y Unidades cuentan 
con procedimientos de medición y supervisión del 
rendimiento, programas de inspección, 
instrumentos de verificación, listas de equipo 
crítico, estándares de las condiciones ideales, listas 
de equipo de medición, etc. 

4.5.2 ACCIDENTES, INCIDENTES, NO 
CONFORMIDADES Y ACCIÓN CORRECTORA Y 
PREVENTIVA 

Determinar si existen procedimientos para 
investigación de accidentes e incidentes, la 
efectividad de las acciones correctivas y preventivas 
que se han adoptado. 

4.5.3 REGISTROS Y GESTIÓN DE REGISTROS 

Identificar si los Departamentos y Unidades cuentan 
con procedimientos para la identificación, 
mantenimiento y disposición de registros de 
prevención de riesgos laborales, así como de los 
resultados de las auditorias y revisiones. 

4.5.4 AUDITORIAS 

Conocer si los departamentos y Unidades en estudio 
cuentan periódicamente con planes o programas de 
auditoria para la prevención de riesgos laborales, así 
como procedimientos para llevar a cabo dichas 
auditorias. 

 

En el Anexo 6 se presenta el Cuestionario diseñado para conocer la situación actual de las 

unidades objeto de diagnóstico, en relación a los requisitos de las Normas OHSAS 18000. 

6. Método de Recolección de Información  

i. Inspecciones para la Identificación de Peligros y la Evaluación de los Riesgos 

a. Metodología de Recolección de la Información 

Para la recolección de información en cuanto a la identificación de peligros y evaluación de 

riesgos se seguirá la siguiente metodología: 

Á Entrevistar al Jefe de cada unidad, para completar las fichas de evaluación de riesgos, 

tanto específicas como generales. 

Á Complementar la información de las fichas mediante la observación directa de todas las 

áreas de cada unidad. 

Á Realizar el análisis correspondiente de la evaluación de los riesgos de cada una de las 

unidades. 
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Á Desarrollar el mapa de riesgo de cada unidad, donde se plasman cada uno de los 

riesgos identificados. 

b. Población Sujeta a Estudio 

La evaluación será desarrollada, en cada una de las unidades definidas en el análisis preliminar, 

y la entrevista para completar las fichas de evaluación de riesgos, será dirigida a las siguientes 

personas. 

 
Tabla III.9: Población Sujeta a Estudio de cada Unidad para Evaluación de Fichas Generales 

UNIDAD PERSONAL SUJETO A ESTUDIO 

Taller de obra de banco y utilería Jefe de la unidad 

Taller Mecánico Jefe de la unidad 

Taller Eléctrico Supervisor 

Taller de obras civiles Jefe de la unidad 

Taller de alto rendimiento Supervisor 

Unidad de Equipos Supervisor de equipos 

Bodegas Jefe de Bodegas 

Graneles Jefe de Graneles 

Patio de contenedores Jefe de la unidad 

Patio de vehículos Jefe de la unidad 

Unidad de Buques y Muelles Jefe de Muelles 

Unidad de atraque y desatraque Jefe de atraque 

Sección de prevención de riesgos Supervisor de Bomberos 

 
 

Tabla III.10: Población Sujeta a Estudio de cada Unidad para Evaluación de Fichas Específicas 

OPERACION PERSONAL SUJETO A ESTUDIO 

Carga y descarga de mercancía contenerizada Jefe de Muelles 

Carga y descarga de graneles sólidos Jefe de Muelles 

Carga y descarga de graneles Líquidos Jefe de Muelles 

Atraque y desatraque de buques Jefe de atraque 

Manejo de contenedores en patio Jefe de Patio de contenedores 

Desconsolidación de contenedores Jefe de Bodegas 

Manejo de mercancías en las Bodegas Jefe de Bodegas 

 

ii. Investigación de  la Situación Actual, Respecto al Cumplimiento de los Requisitos de la 

Norma OHSAS 18000 

a. Metodología de Recolección de la Información 
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Para la evaluación del cumplimiento de la norma también es gran importancia evaluar no 

solamente a la dirección del Puerto, sino también a las empresas sub-contratadas por ser  parte 

importante en este estudio, pues son ellas las que cuentan con el mayor número de 

trabajadores expuestos a riesgos en áreas donde se llevan a cabo la mayoría de accidentes. 

El Puerto de Acajutla de El Salvador es administrado por CEPA, sin embargo cuenta con 10 

empresas subcontratadas encargadas de realizar todas las operaciones portuarias, 3 de ellas 

son encargadas de mantenimiento de equipos e infraestructura y las 7 restantes son empresas 

estibadoras, encargadas de la carga y descarga de mercancías. 

Para realizar un Diagnostico de la situación actual en base al cumplimiento de las normas 

OHSAS es necesario desarrollar una investigación en base a estas empresas y a la forma en 

como ellas  mantienen una estructura que se apegue a los lineamientos establecidos por la 

Norma; además también será objeto de estudio la dirección de CEPA, ya que es ella la 

encargada de dictar los lineamientos a seguir por las empresas que deseen laborar en sus 

instalaciones. 

La metodología a seguir es la siguiente: 

Á Identificar el jefe de cada una de las unidades sujetas a investigación 

Á Entrevistar a cada jefe de las unidades y completar el cuestionario  

Á Realizar el reporte de la información obtenida 

 
b. Población Sujeta a Estudio 

La evaluación será desarrollada, en cada una de las empresas subcontratadas por el Puerto, 

además de realizar una entrevista con un representante de la dirección. 

 
c. Tamaño de la Muestra 

Se han seleccionado a cuatro de las empresas Estibadoras ya que según observación directa, se 

pudo comprobar que las empresas poseen características muy similares en cuanto a la gestión 

de riesgos, estas similitudes se observan en los siguientes aspectos: 

Á Uso del Equipo de protección personal en condiciones similares 

Á Organización del trabajo y asignación de actividades 

Á Conocimiento de los empleados de Seguridad y Salud Ocupacional 

Esto es explicable debido a que el puerto exige a las empresas los mismos requisitos de 

ingreso, en cuanto a seguridad ocupacional se refiere, estableciendo en el contrato, estatutos 

que las empresas están obligadas a cumplir para el desarrollo de las actividades. 
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El cuestionario para la dirección de CEPA será administrado al Jefe de la unidad de Prevención 

de Riesgos Ocupacionales, ya que es el quien mejor conoce el estado actual de las estructura 

del Puerto en materia de Seguridad y Salud Ocupacional. 

 
Tabla III.11: Población Sujeta al Estudio para el Cuestionario de las Normas OHSAS 18000 

EMPRESA UNIDAD QUE ATIENDE PERSONAL SUJETO A ESTUDIO 

DIRECCION DE CEPA Administración del puerto 
Jefe de la sección de prevención de 
riesgos 

Empresas de Mantenimiento   

SIEMENS Taller Eléctrico y de Alto Rendimiento Jefe de la unidad 

MAQSA Taller Mecánico Jefe de la unidad 

OEK Obras Civiles Jefe de la unidad 

Empresas estibadoras   

COPESI Carga y descarga de mercancías Supervisor de estibadora 

SERVIGRAN Carga y descarga de mercancías Supervisor de estibadora 

SERVIPACIFIC Carga y descarga de mercancías Supervisor de estibadora 

INPORSE Carga y descarga de mercancías Supervisor de estibadora 

7. Resultados del Diagnostico 

 
Los resultados de la investigación se mostrarán tomando en cuenta la secuencia que se 

muestra en la siguiente figura: 

Página 1

RESULTADOS DE LA INVESTIGACION

PRESENTACIÓN DE 

RESULTADOS

RESULTADOS DE 

INSPECCIONES DE FICHAS 

GENERALES Y ESPECIFICAS

RESULTADOS DE LA 

SITUACIÓN ACTUAL 

RESPECTO AL 

CUMPLIMIENTO DE LA 

NORMA

MAPA DE RIESGOS

 
Figura III.3: Resultados de la Investigación 

i. Presentación de Resultados  

A continuación se presenta los resultados obtenidos en las inspecciones desarrolladas en cada 

una de las áreas en estudio. 
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Á Resultados de la identificación de peligros y evaluación de riesgos para las fichas 

generales con el respectivo mapa de riesgos de la unidad o sección. 

Á Resultados de la identificación de peligros y evaluación de riesgos para fichas 

especificas. 

Á Resultados de la situación actual, respecto al cumplimiento de los requisitos de la 

Norma OHSAS 18000. 

ii. Evaluación de Riesgos Generales y Específicos 

La evaluación de riesgo se hará para cada Unidad y Sección de los Departamentos que forma 

parte de nuestro Universo de Investigación como se describe a continuación. 

 
Áreas Operativas 

Se ha realizado una evaluación de cada una de las unidades y secciones del puerto que forman 

parte del universo de investigación, al final de cada evaluación se presenta una tabla resumen 

con su respectivo gráfico el cual servirá para conocer el valor del riesgo y su frecuencia de 

ocurrencia. 

iii . Resultados de la Valoración de Riesgos 

Para realizar la valoración de riesgos para cada una de las unidades se prosiguió de la siguiente 

manera: 

Por ejemplo en la ficha general, desarrollada en el Taller de Obra de Banco y Utilería el 

Indicador N. 9  correspondiente a Vibraciones Mecánicas establece: 

ȰExisten trabajadores que  son sometidos a vibraciones de cuerpo enteroȱȢ 
 
Exposición:  

El puntaje asignado es 6, de acuerdo a la tabla de exposición a los riesgos planteado en la 

Metodología de William Fine ya que el trabajador frecuentemente se está expuesto a este tipo 

de riesgo cuando se hace uso de los montacargas al interior del taller. 

 
 

 

Consecuencia: 
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La puntuación que se ha aplicado es 5, debido a que la persona que se encuentra expuesta a 

este riesgo puede llegar a incapacitarse temporalmente debido a lesiones e la espalda o 

columna, como consecuencia de las vibraciones de la maquina. 

 
Probabilidad de Accidente: 

La puntuación aplicada es 6, debido a que la presencia de vibraciones en la maquinaria que se 

transmiten al cuerpo humano origina de manera casi segura, la presencia de enfermedades en 

los trabajadores 

 
Clasificación del Riesgo: 

Para clasificar el riesgo se multiplica la puntuación de cada factor de riesgos, en este caso sería 

de la siguiente forma: 

CLASIFICACIÓN DEL RIESGO = Exposición x Consecuencia x Probabilidad 
    =         6       x        5           x         6 
    =        180 
Ahora, para clasificar al riesgo de acuerdo al producto obtenido se hace uso de la Tabla III.7 de 

clasificación del riesgo y se determina que el riesgo en este caso, es Moderado. 

iv. Ejemplificación de la Inspección Realizada a las Unidades 

A continuación se ejemplifica la Evaluación realizada para el Taller de Obra de Banco y Utilería, 

siguiendo los pasos previamente descritos (para las demás unidades se procedió de la misma 

manera): 
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a. Resultados de Inspecciones de Fichas Generales y Específicas 

EVALUACION DE RIESGOS  

UNIDAD:  TALLER DE OB RA DE BANCO Y UTILERIA  Exposición Consecuencia 
Probabilidad de 

accidente 

Valor  
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REALIZADO POR:  EG95006  VC93016 

No 

 

INDICADORES  

 

RIESGOS MECÁNICOS  

1 
El operario utiliza ropa suelta, cadenas, anillos, bufandas, etc. para realizar 

la tarea asignada. 
10      15    6    900 Intolerable 

2 El operario no ha recibido capacitaciones en el área de higiene industrial. 10       5    3   150 Moderado 

3 
No se utiliza equipo de protección personal cuando se puede producir 

riesgos de proyección o de corte (gafas o guantes). 
 6      5  10     300 Importante 

4 No existen procedimientos específicos en materia de seguridad ocupacional  10       5    3   150 Moderado 

5 
Los métodos de trabajo y de transporte de materiales y herramientas en cada 

área de trabajo no son establecidos previamente  
 6      5    3   90 Moderado 

6 
El método de operación de la maquina difiere al determinado por el 
fabricante en el manual de instrucciones. 

  3     5    3   45 Tolerable 

7 
Las maquinas no están dotadas con dispositivos de parada de emergencia 

que permitan detenerla en condiciones de seguridad. 
 6      5    3   180 Moderado 

8 
No se encuentran debidamente marcadas las zonas peligrosas de la maquina 

con advertencias y señalizaciones con sus respectivos colores normalizados. 
 6      5    3   180 Moderado 

VIBRACIONES MECANICAS  

9 Existen trabajadores que  son sometidos a vibraciones de cuerpo entero  6      5   6    180 Moderado 

10 
Se han presentado trabajadores con padecimientos como lumbalgias, 

hernias, lesiones raquídeas, molestias respiratorias, dolores de riñón, 

afecciones en la columna vertebral, etc. 

  3     5   6    90 Moderado 

11 
El sistema de mantenimiento de la maquinaria no incluye la realización de 
mediciones del grado de exposición de los trabajadores 

 6      5   6    180 Moderado 

12 
No se llevan registros de las mediciones de las intensidades de la 

vibraciones de cada maquinaria 
 6      5   6    180 Moderado 

13 
Las vibraciones en maquinarias no se evalúan de acuerdo a una norma 
nacional o internacional vigente 

 6      5   6    180 Moderado 

14 
Las tareas realizadas no son en su mayoría mecanizadas, existiendo el 

contacto del operario con la herramienta 
10       5   6    300 Importante 

15 
Se manejan maquinarias industriales como prensas, tronzadores, martillos 

neumáticos, motores, alternadores 
10       5   6    300 Importante 

16 El diseño de la maquinaria equipo y herramientas no es ergonómico  6       1   3   18 Trivial 

17 
Existen maquinarias que cuentan con tolerancias de mecanización, 

desajustes o movimientos relativos entre las superficies de contacto 
 6      5    3   90 Moderado 

18 Los vehículos y la maquinaria no están dotados con sistemas antivibraciones  6      5   6    180 Moderado 

19 
No se conoce la vida útil de cada maquinaria y estas se continúan utilizando 

hasta que ya no funcionan 
 6      5    3   90 Moderado 

20 
Se da el aflojamiento de piezas en algunos elementos de la maquinaria, 
como consecuencia de su operación 

 6      5    3   90 Moderado 

21 
Los guantes utilizados no son lo suficientemente acolchonados para absorber 

parte de las vibraciones 
 6       1   3   18 Trivial 

RIESGOS ELECTRICOS 

22 
Los trabajadores no cuentan con conocimientos de primeros auxilios para 

atender accidentes debido a choque eléctrico. 
 6    25      3   450 Intolerable 

23 
No se respeta la distancia de 4.5 mts. alejado de un arco eléctrico por parte 

de los trabajadores. 
  3    15    6    270 Importante 

24 
Los operarios no respetan las distancias sugeridas para permanecer cerca de 

las líneas eléctricas energizadas. 
   1   15    6    90 Tolerable 

25 
Algunas conexiones eléctricas no se encuentran en buenas condiciones, 

como por ejemplo alambres descubiertos, sueltos, mal  ajustados, sucios, etc. 
  3    15    6    270 Importante 
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26 Existen aparatos eléctricos con tensiones mayores a 240 V.  6      5    3   90 Moderado 

27 
Existen cables sobre superficies manchadas con aceite, grasa o líquidos 

corrosivos. 
 6     15    6    540 Intolerable 

28 
Cuando se trabaja con maquinaria pesada, no se toma en cuenta la distancia  

de los elementos de la maquinaria a los elementos que están en tensión. 
   1  25     6    150 Moderado 

29 
Algunos aparatos que poseen tensión eléctrica están expuestos a 
salpicaduras de agua. 

   1  25     6    150 Moderado 

30 
Se desconoce el impacto de la salinidad del agua de mar en las instalaciones 

eléctrica. 
  3      1   3   9 Trivial 

31 
No se toman las medidas de prevención adecuadas para prevenir los efectos 
corrosivos de la salinidad del mar en los materiales eléctricos expuestos al 

ambiente. 

 6       1  6    36 Tolerable 

32 
No se realiza un mantenimiento periódico en las instalaciones eléctricas, 

tomando en cuenta la salinidad del medio. 
  3      1   3   9 Trivial 

33 
Los guantes no son adecuados al tipo de trabajo ni se realizan revisiones 

periódicas que permitan comprobar el estado de estos. 
 6      5   6    180 Moderado 

34 Los cables y enchufes dañados no se reemplazan de manera inmediata.   3     5   6    90 Moderado 

ILUMINACION  

35 Los trabajadores desconocen los efectos del exceso de luz en su salud  6      5   6    180 Moderado 

36 Se han registrado enfermedades de vista a causa de la mala iluminación    1    5   6    30 Tolerable 

37 Se hace necesario que el trabajador esfuerce su vista para realizar la tarea  6       1  6    36 Tolerable 

38 Los trabajadores padecen de fatiga visual al finalizar la tarea diaria  6      5   6    180 Moderado 

39 
No existe iluminación localizada en algunos puestos de trabajo que la 

requieren 
 6      5    3   90 Moderado 

40 
No se cuenta con estudios técnicos que determinen que la cantidad de luz es 
la adecuada, teniendo en cuenta los riesgos presentes y las exigencias 

visuales de la tarea desarrollada. 

 6       1  6    36 Tolerable 

41 Existen tareas que se deben realizar frente o contra ventanas.  6       1    1  6 Trivial 

42 
No existen programas de mantenimiento preventivo para la iluminación 

natural y artificial 
 6       1   3   18 Trivial 

43 
Se desconoce el efecto de la salinidad del mar en las luminarias, y se toman 

medidas al respecto. 
 6       1    1  6 Trivial 

44 Las instalaciones no están dotadas con iluminación uniforme   6      5   6    180 Moderado 

45 No se utilizan colores claros para pintar los interiores de las instalaciones   6       1  6    36 Tolerable 

46 No se esta preparado con provisión de iluminación de emergencia.   3     5    3   45 Tolerable 

47 Algunas luminarias  están cubiertas por suciedad, grasa y aceite.  6       1   3   18 Trivial 

28 Las salidas de intersecciones no cuentan con la debida iluminación.  6       1  6    36 Tolerable 

49 
Algunas fuentes de iluminación están colocadas en forma deficiente, 

lanzando sombras sobre el área de trabajo del empleado o áreas de 
circulación. 

 6       1  6    36 Tolerable 

50 Existe exceso de iluminación en algunos puestos de trabajo.  6       1  6    36 Tolerable 

51 No existe la suficiente iluminación natural en los puestos de trabajo.  6       1   3   18 Trivial 

52 
No se verifica que los niveles de iluminación  sean inferiores a los límites 

establecidos. 
 6       1  6    36 Tolerable 

53 Existen luminarias que se encuentren dañadas o inservibles.  6       1 10     60 Tolerable 

54 
No se cuenta con la iluminación adecuada en lugares donde se realizan 

trabajos de noche. 
10       5   6    300 Importante 

VENTILACION  

55 
El trabajador no utiliza el equipo de protección respiratoria adecuado, 

cuando el sistema de ventilación no evacúa completamente el contaminante. 
  3     5  10     150 Moderado 

56 
No se evita que los operarios estén colocados entre las fuentes contaminadas 
y la extracción. 

  3     5  10     150 Moderado 

57 
No se han establecido parámetros técnicos para determinar si es más 

conveniente una extracción general a una localizada. 
  3      1  6    18 Trivial 

58 
No se ha verificado que la solución por ventilación localizada es 

técnicamente imposible. 
  3     5   6    90 Moderado 

59 
No se esta realizando la extracción del contaminante fuera de la zona de 
respiración del operario. 

 6      5   6    180 Moderado 

60 No se esta brindando un suministro adecuado de aire en el área de trabajo. 10       5   6    300 Importante 

61 
No se esta llevando la descarga del aire extraído fuera del punto de 
reposición. 

 6      5   6    180 Moderado 

62 
Las partículas de materiales contaminantes no se están evacuando a una 

velocidad adecuada. 
 6      5   6    180 Moderado 

63 No se hace pasar el máximo de aire por las zonas contaminadas.  6      5   6    180 Moderado 
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64 No se evitan las zonas de flujo muerto.  6       1  6    36 Tolerable 

65 
No se están compensando las salidas de aire por las correspondientes 

entradas de aire. 
 6       1  6    36 Tolerable 

66 
No se están aprovechando los movimientos naturales de los contaminantes, 

en especial en zonas caliente en su efecto ascensional. 
 6       1   3   18 Trivial 

67 Las entradas de aire natural se encuentran obstaculizadas. 10       5  10     500 Intolerable 

68 
Los lugares en los cuales se hace mezcla de pinturas no están ventilados de 

forma adecuada. 
10       5  10     500 Intolerable 

69 Los espacios donde se almacena la pintura no se encuentran bien ventilados. 10       5  10     500 Intolerable 

70 No se hace uso de una instalación con introducción y extracción mecánicas.  6       1   3   18 Trivial 

71 No se esta utilizando extracción mecánica y entrada natural.  6       1   3   18 Trivial 

72 
No existe un sistema de alarma en las instalaciones de tal manera que se 

adviertan concentraciones de gases contaminantes arriba de los límites. 
  3     5   6    90 Moderado 

73 
Las operaciones industriales derivadas del uso de la maquinaria, generan 
atmósferas con humo, gases, vapores o polvillos 

 6      5  10     300 Importante 

74 
 No existe un mantenimiento adecuado de la maquinaria a fin de evitar 

emisiones contaminantes al medio de trabajo. 
 6      5   6    180 Moderado 

75 
No se encuentran colocados extractores cerca del foco de contaminación, 
para captar el aire nocivo antes que se difunda en el local. 

 6      5   6    180 Moderado 

76 No se ha encerrado la fuente contaminante tanto como sea posible.  6      5  10     300 Importante 

RIESGOS QUIMICOS  

77 
Los trabajadores no utilizan el  equipo de protección personal como gafas, 

mascarillas, guantes, de manera permanente. 
 6      5  10     300 Importante 

78 
La mayoría de trabajadores no están en la capacidad de interpretar las fichas 
de datos de seguridad. 

  3    15    6    270 Importante 

79 
No todos los productos que se manejan cuentan con etiquetas en la que se 

especifiquen todos los datos necesarios para el manejo y almacenamiento 

del producto 

 6       1  6    36 Tolerable 

80 
Los trabajadores no se encuentran protegidos con el equipo adecuado para 

realizar operaciones que desprenden polvos o sustancias nocivas. 
 6      5  10     300 Importante 

81 
No se tiene determinado el grado de exposición de los trabajadores a los 

agentes químicos y si estos están por encima de los limites máximos de 

exposición profesional permitidos. 

  3      1   3   9 Trivial 

82 
No se esta evitando que los productos químicos puedan ser inhalados, 

ingeridos o absorbidos por los empleados. 
  3     5  10     150 Moderado 

83 
No se mantiene informados a los trabajadores con carteles y afiches de los 

productos químicos peligrosos. 
  3      1   3   9 Trivial 

84 
No existen etiquetas donde se informe de las advertencias, preocupaciones, 

primeros auxilios en caso de emergencia. 
  3      1   3   9 Trivial 

85 No existe un procedimiento de emergencia en caso de derrame.   3     5  10     150 Moderado 

86 
No existe una clasificación del tipo y grado de riesgo de las sustancias 

químicas como NFPA (Nacional FIRE Protección Association ) y del HMIS 

(Hazandous Material Identification System). 

  3     5   6    90 Tolerable 

87 
No se disponen de fichas de seguridad (MSDS) de todos los productos 
peligrosos que se utilizan. 

  3     5   6    90 Tolerable 

88 Se realiza el trasvase de algunos productos por vertido libre   6      5    3   90 Tolerable 

89 
No se dispone de una lista de referencia para determinar que sustancias son 
cancerigenas o que producen daños irreversibles. 

  3     5   6    90 Tolerable 

90 
El trasvase no se realiza a una velocidad lenta, provocando salpicaduras o 

proyecciones. 
 6      5    3   90 Tolerable 

91 
No se han realizado mediciones ambientales, por lo que se  desconoce las 

concentraciones de los contaminantes químicos presentes en el ambiente de 
trabajo. 

 6       1  6    36 Tolerable 

92 
No se toma en cuenta ningún tipo de precaución especial en la manipulación 

de sustancias potencialmente cancerígenas o nocivas para la salud 
   1    5   6    30 Tolerable 

93 
Las bodegas de productos químicos se encuentran en contenedores 

inadecuados, y en áreas que no están separadas adecuadamente. 
 6      5   6    180 Moderado 

94 
Algunos envases usados para el manejo de sustancias químicas, se 

encuentran dañados o incluso presentan  corrosión. 
 6       1  6    36 Tolerable 

95 
No se emplean recipientes metálicos de seguridad (con cierre automático) 

para guardar líquidos inflamables. 
 6       1  6    36 Tolerable 

96 
No se dispone de duchas de emergencia y lavaojos en lugares próximos a 

donde se efectúa manipulación de químicos. 
 6      5  10     300 Importante 

RIESGOS BIOLOGICOS  

97 No existe el conocimiento necesario por parte del personal que esta expuesto   3      1   3   9 Trivial 
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a este tipo de riesgos 

98 
Los trabajadores no separan en el vestuario la ropa de uso diario de la ropa 
de trabajo. 

10        1   3   30 Tolerable 

99 No se supervisa que los trabajadores no  coman en los puestos de trabajo. 10        1   3   30 Tolerable 

100 
No se controla el empleo de  normas de higiene personal, como lavarse las 

manos, cubrirse heridas, no comer, fumar o beber durante el trabajo, etc. 
10        1    1  10 Trivial 

101 
No se realizan controles médicos a las personas previas a la hora de 
contratarlas  para el trabajo. 

10        1   3   30 Tolerable 

102 
No se evalúa la presencia de agentes patógenos en las instalaciones del 

puerto. 
10        1    1  10 Trivial 

103 
No se tiene un control eficiente de los vectores, por ejemplo roedores e 
insectos. 

 6       1   3   18 Trivial 

104 
No se cuenta con procedimientos de desinfección específicos, ni se revisan y 

actualizan de manera constante. 
 6       1   3   18 Trivial 

105 
No se toman las precauciones necesarias para prevenir al mínimo las 

lesiones provocadas por cortaduras. 
 6      5   6    180 Moderado 

106 
No se evalúa la presencia de enfermedades, desde el punto de vista de la 

naturaleza del agente causal y la vía de transmisión 
 6      5   6    180 Moderado 

107 
Los materiales no están del todo libres de cualquier agente patógeno antes 

de su utilización 
 6       1   3   18 Trivial 

RIESGOS DE INCENDIOS  

108 

Los trabajadores de la unidad no tienen la debida formación sobre los 

conocimientos básicos del fuego y sobre las instrucciones de 
funcionamiento, los peligros de utilización y las reglas concretas de uso de 

cada extintor. 

 6      5  10     300 

 

Importante 
 

 

109 
El personal no esta capacitado en caso de incendio de líquidos, gases y otras 

formas de elementos combustibles. 
 6      5  10     300 

Importante 

 

110 

Los trabajadores desconocen las características de los combustibles que se 
manipulan en las instalaciones para saber como actuar en caso de derrames e 

incendios. 

 6      5   6    180 Moderado 

111 El personal desconoce los planes de emergencia en caso de incendio.  6      5    3   90 Moderado 

112 No se cuenta con comités y brigadas de seguridad industrial en la unidad.  6       1   3   18 Trivial 

113 
No se cuenta con un plan de emergencia en la unidad para saber como actuar 

frente a un incendio que pueda presentarse en las instalaciones. 
 6       1  6    36 Tolerable 

114 No se realizan simulacros de posibles casos de incendios y desastres.  6      5   6    180 Moderado 

115 
No se cuenta con procedimientos de trabajo adecuados para la correcta 
realización de operaciones peligrosas. 

 6      5  10     300 Importante 

116 No se cuenta con un plan de evacuación escrito.   3      1    1  3 Trivial 

117 No se dispone de pulsadores manuales o automáticos de alarma de incendio.  6      5   6    180 Moderado 

118 
No existen normas de manejo de líquidos, gases químicos explosivos y 

materiales sólidos. 
 6     15   10     900 Intolerable 

119 No existe un sistema eficaz de alarmas contra incendios.  6      5  10     300 Importante 

120 

las instalaciones no cuentan con los extintores en lugares visibles y 
accesibles, próximos a puntos con riesgo de incendio y a las salidas de 

evacuación y a su altura correspondiente. 

 6     15   10     900 Intolerable 

121 Se carece de alumbrado de emergencia.  6      5   6    180 Moderado 

122 
Las instalaciones no han sido planificadas de tal forma que eviten los 
siniestros o limiten su propagación facilitando su extinción. 

 6      5   6    180 Moderado 

123 
No se controlan las fuentes de ignición que existen, dando un mantenimiento 

a las maquinas, equipo, sistema eléctrico e instalaciones. 
 6      5   6    180 Moderado 

124 

Existen combustibles sólidos y líquidos próximos a posibles focos de 

ignición que por su estado o forma de presentación pueden prender 
fácilmente. 

10      15    6    900 Intolerable 

125 
En el área de almacenamiento no existen armarios protegidos para 

almacenar  productos inflamables. 
 6     15    6    540 Intolerable 

126 
Los productos inflamables no están en su totalidad identificados y 
correctamente señalizados. 

 6      5   6    180 Moderado 

127 

Las zonas en que se utilizan o almacenan combustibles o productos 

inflamables no están aislados de zonas donde se realizan operaciones 

peligrosas (soldadura, oxicorte, etc.) 

 6      5  10     300 Importante 

128 
No se evita el almacenamiento de los gases y líquidos inflamables 

presurizados en contenedores abiertos 
 6     15    6    540 Intolerable 

RIESGOS ERGONOMICOS  
129 En algunas ocasiones se realizan  tareas con el cuerpo en posición inestable.  6      5  10     300 Importante 

130 
Los trabajadores no cuentan  con los conocimientos sobre carga estática y 

dinámica de trabajo. 
 6       1   3   18 Trivial 

131 No se fomenta el interés del trabajador por su tarea.  6       1   3   18 Trivial 
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132 No se busca optimizar las relaciones hombre tecnología.  6       1   3   18 Trivial 

133 No se buscan las posibles causas del error humano o el bajo rendimiento.  6       1    1  6 Trivial 

134 
No se realizan investigaciones para determinar de qué forma afecta al 

trabajador el turno de trabajo asignado. 
 6       1     0.5 3 Trivial 

135 
No se toman en cuenta factores como edad, sexo, capacidad, etc. para el 

diseño del puesto de trabajo. 
 6      5    3   90 Moderado 

136 
No se utiliza cinturón de seguridad o el equipo de protección adecuado el 

personal que levanta objetos. 
10       5  10     500 Intolerable 

137 
El trabajador no puede ajustar las dimensiones del puesto de trabajo y 

adaptar el equipo que utiliza. 
 6      5    3   90 Moderado 

138 No se realizan pausas de descaso durante el desarrollo del trabajo.  6      5   6    180 Moderado 

139 
No se realizan esfuerzos encaminados a reducir las tensiones, disminuir la 
carga del trabajo e incrementar la seguridad del trabajo 

10        1   3   30 Tolerable 

140 
En la determinación de tiempo estándares no se busca la comodidad del 

trabajador, además de la eficacia de este 
 6       1    1  6 Trivial 

141 No se determinan ni se detectan las molestias ocasionadas por la fatiga  6       1  6    36 Trivial 

142 No se aplican las técnicas de levantamiento de objetos 10       5   6    300 Importante 

143 Los suelos son  irregulares o resbaladizos para el calzado del trabajador. 10       5  10     500 Intolerable 

144 No se evalúa el entorno (riesgos físicos) en los puestos de trabajo  6       1  6    36 Tolerable 

145 No se analizan ni se conocen las características de un puesto de trabajo  6      5   6    180 Moderado 

146 
Los espacios de trabajo no están diseñados de acuerdo a las dimensiones del 

cuerpo humano. 
 6       1   3   18 Trivial 

MEDICINA DEL TRABAJO  

147 
Los trabajadores no reciben capacitaciones en las diversas áreas de la 

educación para la salud. 
  3      1   3   9 Trivial 

148 los trabajadores no se someten a exámenes médicos iniciales y periódicos. 10       5  10     500 Intolerable 

149 

Los trabajadores desconocen las enfermedades profesionales de trabajo más 
comunes que resultan de la exposición a: temperaturas extremas, al ruido 

excesivo y a polvos, humos, vapores o gases, etc. 

 6       1  6    36 Tolerable 

150 
Los trabajadores desconocen las vías principales de penetración de 

sustancias peligrosas existentes en el lugar de trabajo. 
 6       1  6    36 Tolerable 

151 No se cuenta con registros del estado de salud de los trabajadores   3      1   3   9 Trivial 

152 
No se cuenta con programas informativos destinados a mejorar los hábitos 

de vida y explicar asuntos de higiene y de salud de los trabajadores. 
 6       1    1  6 Trivial 

153 
No se cuentan con programas que promuevan y mantengan el bienestar de 
los empleados. 

 6       1    1  6 Trivial 

154 
No se realizan evaluaciones a los trabajadores para conocer la capacidad que 

tienen para adecuarse a sus puestos de trabajo. 
  3      1   3   9 Trivial 

155 Las condiciones físicas del área de trabajo no se adaptan al  trabajador.   6       1  6    36 Tolerable 

156 No se posee un mapa de riesgos o focos de inspecciones 10        1  6    60 Tolerable 

157 
Existen materiales nocivos para la salud del trabajador en el área de trabajo 
en que se encuentra. 

10       5   6    300 Importante 

RUIDO 

158 
Los trabajadores no están capacitados en el uso y manejo de los diferentes 
equipos de protección auditivos. 

10       5   6    300 Importante 

159 
Se desconocen las enfermedades profesionales que se producen por  

exposición continuada a niveles de ruido elevados. 
 6      5    3   90 Moderado 

160 
Los trabajadores no cuentan con el conocimiento referente a los daños 
producidos por el ruido en el trabajo. 

 6       1    1  6 Trivial 

161 
Los trabajadores no utilizan equipos de protección contra ruido en los 

lugares donde se requiere.  
10       5   6    300 Importante 

162 
No se concientiza al personal en el uso de los equipos de protección 

personal. 
 6       1   3   18 Trivial 

163 
Los trabajadores desconocen los niveles limites de ruido que se pueden 

soportar en el área de trabajo. 
 6       1  6    36 Tolerable 

164 
El ruido en el ambiente de trabajo produce molestias, ocasionalmente o 

habitualmente 
10       5   6    300 Importante 

165 
El ruido obliga continuamente a elevar la voz a dos personas que conversen 
a ½ metro de distancias 

10       5   6    300 Importante 

166 
No se realizan evaluaciones de ruido para los trabajos que exigen cierta 

concentración y una comunicación verbal.  
 6       1  6    36 Tolerable 

167 
No se cuenta con las medidas de control de ruido y de protección auditiva, 
incluyendo los EPI 

 6      5   6    180 Moderado 

168 
Los EPI no cuentan con un plan de almacenamiento y mantenimiento 

adecuado. 
 6       1  6    36 Tolerable 

169 El ruido que  producen algunas tareas dificulta la comunicación en las  6       1   3   18 Trivial 
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actividades. 

170 
No se realizan mediciones de ruido utilizando aparatos pertinentes y de 
manera periódica. 

 6       1   3   18 Trivial 

171 
No se están investigando los efectos nocivos que el ruido  provoca en la 

maquinaria, herramientas, maquinas herramientas y equipo. 
 6      5  10     300 Importante 

172 No se esta eliminando el ruido en su punto o fuente de origen.  6      5   6    180 Moderado 

173 
No se esta realizando una separación, confinamiento o encerramiento de las 

fuentes de ruido. 
 6       1   3   18 Trivial 

TEMPERATURA  

174 
Los trabajadores no utilizan ropa con capacidad de aislamiento térmico en el 

área de trabajo. 
10        1  6    60 Tolerable 

175 
Los trabajadores desconocen los trastornos provocados por situaciones de 
exposición a niveles elevados de temperatura.  

 6       1  6    36 Tolerable 

176 
El operario desconoce lo básico sobre como prevenir enfermedades 

derivadas del calor, al igual que sus síntomas, causas y tratamientos. 
 6       1   3   18 Trivial 

177 
No se esta conciente de los síntomas que presentan los empleados al 
exponerse por mucho tiempo a ambientes calientes 

 6       1   3   18 Trivial 

178 
Existe un exceso de  fatiga calorífica como consecuencia de la carga de 

trabajo 
 6       1    1  6 Trivial 

179 
No se chequea regularmente a los empleados que están expuestos al calor 
excesivo 

 6       1   3   18 Trivial 

180 
No se esta protegiendo a los trabajadores por medio de defensas reflectantes 

de material aluminizado o tableros aislantes. 
 6       1  6    36 Tolerable  

A continuación se presenta el cuadro resumen y el grafico correspondiente a la valoración de riesgos 

realizada en el Taller de Obra de Banco y Utilería. 

 

Tabla III.12: Resumen de la Valoración de Riesgos en el Taller de obra de banco y utilería. 

Valor Riesgo Frecuencia Porcentaje (%) 

Trivial 46 26 

Tolerable 41 23 

Moderado 53 29 

Importante 26 15 

Intolerable 14 7 

TOTAL 180 100% 

 
 

Grafico III.2: Valoración de Riesgos en el Taller de Obra de Banco y Utilería 
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Como se puede observar en el gráfico la mayor cantidad de riesgos son Moderados, Tolerables 

o Triviales, sin embargo existe una cantidad significativa de riesgos Importantes e Intolerables 

por lo que no se debería comenzar ningún trabajo antes de reducir el riesgo, debido a que la 

probabilidad de ocurrencia es inminente. 

v. Simbología Utilizada en los Mapas de Riesgos 

La simbología a utilizar es la que se muestra en la siguiente tabla: 

Tabla III.13: Simbología utilizada en los mapas de riesgos 

SIMBOLO SIGNIFICADO 

 

Riesgo eléctrico 

 

 

 

Riesgo Biológico 

 

 

 

Materiales inflamables 

 

 

 

Caída a distinto nivel 

 

 

 

Riesgo de deslizamiento 

 
Riesgo de tropiezo 

 

 

 

Riesgo de desprendimientote objetos 

 

 

 

Riesgo de golpe contra vehiculo 

 

 

 

Desplome de Objetos 



   

 98  

 

 
Ruido 

 

Materias Toxicas 

 

Alta Temperatura 

 

Peligro de Fuego 

 

Peligro de Descarga 

 

Ruido 

 

Protección Obligatoria del Cuerpo 

 

Protección Obligatoria de las manos 

 

Protección Obligatoria de oídos 

 

Protección Obligatoria contra caídas 

 

Suelo Resbaladizo 

 

 

 

Peligro en General 

 

 
























































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































